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Alvoko.

Al tiuj kamaradoj. por kiuj estas kara kaj necesa la
SUosSeUaGo kaM ƙiama kUeskaGo Ge Qia sociaOisW•esSeUaQWa
oUgaQo, mi WuUQas miaQ aOYokoQ.

Kamaradoj ! Depost kiam la internacia socialistaro kom-
SUeQis kaM koQYiQkiƣis, ke Oa iQWeUQacia OiQgYo EsSeUaQWo
esWas Qecesa SoU Qia sociaOisWa moYaGo, aSeUis Oa Ee]oQo aO
sociaOisWa esSeUaQWisWa ga]eWo, aSeUis Oa Ee]oQo KaYi siaQ
SUoSUaQ oUgaQoQ. SeU kies SaƣoM Qi SoYus GisYasWigi QiaMQ
iGeoMQ. 7ia oUgaQo IaUiƣis „I. S. 5." ĜiaQ ekaSeUoQ ƣoMe
aSOaŭGis QiaM ƙiuM gekamaUaGoM.

Ni memoras, ke estinte komence monata gazeto, la
„I. S. 5." EaOGaŭ IaUiƣis Gu�semaMQa. SeG Qe OoQge GaŭUis
Wiu EeOa WemSo. /a ga]eWo GeYis koQWUaŭEaWaOi muOWaMQ maO
IaciOaMoMQ. /a QomEUo Ga OegaQWoM esWis maOgUaQGa, SUoksimume
GuceQW. EsWas komSUeQeEOe, ke eQ WiaM ciUkoQsWaQcoM Oa ga]eWo
GeYis UeIaUiƣi moQaWa. OQi QeQioQ SoYis IaUi koQWUaŭ Wio ƙi.

Sed de tiam pasis multe da tempo. Niaj vicoj, la vicoj
Ge sociaOisWoM�esSeUaQWisWoM, SOimuOWQomEUiƣis. 'aQk' aO Wio ƙi
SOigUaQGiƣis aQkaŭ Oa kYaQWo Ga OegaQWoM Ge Qia oUgaQo.

1uQ �a „I. S. 5." KaYas Mam Ge 6 ƣis � ceQW Ga OegaQWoM.
'eQcYe ekOeYiƣis Oa GemaQGo SUi Oa SOioIWa aSeUaGo Ge Oa
5eYuo". KaM, MeQ, eQ Oa QumeUoM Ge SasiQWa MaUo komeQcis

aSeUaGi aUWikoOoM kaM SUoSoQoM SUi SOioIWigo Ge Oa ga]eWo. OQi
parolis multe, sed .... QeQioQ oQi IaUis. /a ga]eWo GaŭUigas
sian monatan aperadon.

Kameradoj ! Se estis sensencajo fari 2-semajna la Revuon
Me komeQco Ge ƣia akaSeUo, Oa sama aŭ SOi gUaQGa seQseQc
aĵo esWas Oasi QuQ Oa „I. S. 5." moQaWa. MuOWaM k•GoM Wimas,
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ke la 2-semajna aperado povas tute pereigi nian organon.
SeG mi oSiQias. ke aQkoUaŭ SOi GaQƣeUa esWas UesWigi Oa
QuQaQ siWuacioQ. /a OasWWemSa socia moYaGo esWas WieO GiYeUsa
kaM iQWeUesSOeQa SoU Qi, ke keOkaM SaƣeWoM, aSeUaQWaM moQaWe,
WuWe Qe SoYas GoQi, eƙ maOgUaQGSaUWe, SUe]eQWoQ Ge Oa QuQa
socia moYaGo, S�e]eQWoQ Ge Wio, „kio iQWeUesas Oa KomaUaQ
YiYaGoQ" �ceOo Ge Oa „�, S. 5.") +a]aUGe mi KaYis Oa EoQaQ
oka]oQ Yi]iWi QiaQ k•GoQ 1uWWeUs. /i moQWUis aO mi gUaQGegaQ
kYaQWoQ Ga maWeUiaOo SoU Oa ga]eWo. IQWeUesaM kaM OegiQGaM
esWas ƙi WiuM WuWUQoQGaM sciigoM,. UakoQWoM kaM aUWikoOoM. SeG
maQko Me sSaco eQ Oa ga]eWo ƙiam GeYigas SUokUasWi Oa
eQSUesigoQ Ge ƙi WiuM aUWikoOoM „ƣis iu sekYoQWa QumeUo
�moQaWo)". SeG ƙiuQ WagoQ aOYeQas QoYaM aUWikoOoM, kaM Oa
aUƩiYo Ge „IUesa maWeUiaOo" ƙe k�Go 1uWWeUs ƙiam kUeskas.
9aQe SOeQGas Oa aiYWoUoM Ge aUWikoOoM. YaQe iOi GemaQGaGas
„kiam, Go, IiQe aSeUos mia aUWikoOo ?" /a aIeUo UesWas Oa
sama. Mi eƙ Wimas, ke ƙi WiuM aŭWoUoM ƙesos skUiEaGi, Qe
YiGaQWe IUukWoMQ Ge sia OaEoUo � KiaO YeUki SoU ga]eWo, kiu
QeQiam SoYas eQSUesi ? KaM Wio ƙi esWos Qia SOeM gUaQGa
SeUGo. KUom tio ƙi, Oa ga]eWo SUo maQko Me sSaco WuWe Qe
KaYas eEOoQ eQKaYi eƙ maOgUaQGaMQ OiWeUaWuUaĵoMQ — ƙu mi
GeYas SaUoOi SUi Oa gUaYeco kaM Qeceseco Ge Oa OasWaM ?

Do, kamaradoj. mi alvokas vin, elparolu viajn opiniojn
kaM, Qe UesWaQWe QuU EaEiOaQWoM, seG aQkaŭ agaQWoi, Qi aSeUigu
Oa ,.I. S. 5." Gu IoMoMQ moQaWe �

CeUWe, aQkaŭ Oa 2�semaMQa aSeUaGa Qe SoYos GoQi Oa
SOeQaQ koQWeQWigoQ, kiuQ Qi Ge]iUus KaYi. SeG, Qi Qe esWu
UeYuOoM, Qi agu Oaŭ eEOoM.

Mi esSeUas, ke WUoYiƣos kamaUaGoM kuQ mi koQseQWaM. kiuM
suEWeQos miaQ SUoSoQoQ.

Aüdigu vin, kamaradoj !

Ekzemplo : mi ricevis, 'inter 20--23a de majo : gravan
artikolon pri la giganta havenstriko en Braila, Rumanujo, kiu
eEOe SUoYokos ƣeQeUaOaQ sWUikoQ� WUaGukoQ Ge QoYa maQiIesWa
Ge l' balkansocialistoj pri la Balkanmilito ; anglan gazeton
�'aiOy CiWi]eQ), kiu eQKaYas SasiaQ, koUWuŝaQ kUioQ SUo UaMWo
Ge Uusa SUoSagaQGisWo, aUesWiWa eQ AOe[aQGUio Oaŭ SeWo Ge Uusa
amEasaGoUo � IUaQcaQ ga]eWoQ kuQ OeWeUo Ge EuOgaUa soOGaWo
al lia edzino, pruvante ke nun bulgaroj mem komencas
kalumnii. Sed, la junia n-ro jam estas kompostata, jam super-
plena — multaj jam kompostitaj artikoloj restis de maja n-ro !

RED.
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La Balkanmilito.

IV. La eüropa imperialismo en Turkujo.
La socia kaj politika situacio en la turka regno ne estas, tamen,
la sola kaùzo de l' turka senpotenco transformi sin Estas
aQkoUaŭ aOia kaŭ]o: la r a b i s t a politiko de !'
grandaj potencoj rilate al la imperio de l' Otornanoj.
7iu SoOiWiko QeeEOigis UeQaskiƣoQ Ge O' WuUka ŝWaWo, kaM WiaO
esWas Oa YeUa kaŭ]o Ge O' QuQa saQga kaWasWUoIo.

La turkaj klopodoj al ekstermo de l' makedonaj bandoj,
Qaskis uQuiƣoQ Ge WiuM EaQGoM SoU komuQa UiEeOo koQWUaŭ Oa
WuUka UegaGo ���0�). 5usuMo, Wiam eQ miOiWo koQWUaŭ -aSaQuMo,
Ee]oQis siaQ WuWaQ aWeQWoQ kaM siaMQ ƙiuMQ IoUWoMQ koQWUaŭ sia
oUieQW�a]ia maOamikc � ƣia iQWeUeso Go esWis, ke aSuG Oa suG
Oimo esWu WUaQkYiOeco. KuQe kuQ Ai.isWUuMo, kaM eQ koQsuOWo
kuQ Oa aOiaM gUaQGŝWaWoM, ƣi eOOaEoUis SUogUamoQ Ge UeIoUmoM
�SUogUamo Ge M�U]sWeg), SoU „UiSaUi Oa oUGoQ" eQ Oa make
GoQa koQIu]uMo. 7ameQ, SUo iQWeUsia eQYio Ge O' gUaQGŝWaWoM, Oa
SOeQumo Ge Wiu SUogUamo Qe SoYis oka]i. 5usuMo, maOYeQk
iQWe, GeYis ceGi siaMQ iQWeQcoMQ SUi OUieQW�A]io � ƣi Go SoYis
GeQoYe siQ WuUQi aOiIOaQkeQ � SUi Oa SOeQumo Ge l' programo
ƣi Qe KaYis SOu iQWeUesoQ.

KoQWUaŭe — Oa WuUka UegQo esWis UuiQiƣoQWa SUo Wiu seQ
IiQa eQOaQGa koQIu]o — Ges SOi EoQa SoU 5usuMo. /a ceOo Ge
O' Uusa SoOiWiko Ma ƙiam esWis : SOeM eEOe maOIoUWigi 7uUkuMoQ,
SoU iam SoYi meWi Oa maQeU ' sur Bosporus kaj Dardaneloj
�maOO.aUƣa WUaYeWuUeMo iQWeU A]io kaM EŭUoSo), kaM KaYigi SeU Wio
aO si OiEeUaQ eOiUoQ eO 1igUa MaUo aO Me]OaQGmaUo. EQ ��0�
5usuMo iQWeUkoQseQWis kuQ Anglujo. Kaj kiam en 1908
Austrujo akiris de Turkujo la longedeziritan permeson por kon-
strui fervojon al Saloniki, tiam deklaris Rusujo, envia, la trakton
Ge M�U]sWeg seQYaOoUa : kaM kuQe kuQ AQgOuMo ƣi IaUis QoYaMQ
SosWuOoMQ SUi MakeGoQuMo. 7iuM SosWuOoM () fendis la nacian
fierecon de l' turka armeo. La armeo ribelis, kaj 24an de
Junio 1908 Abdul-Hamid estis devigata enkonduki parla-
menton kaj proklami konstitucion. La jun-turkoj triumfis.

La jun-turka regado trovis treege komplikan situacion . Gi
GeYis ceUWigi siaQ „SUesWiƣoQ" eQOaQGe kaM eksWeUOaQGe : ƣi
GeYis SeQi OiEeUigi siQ Ge O' euUoSa EaQkkaSiWaOismo, kiu.
oUgaQi]iWa eQ Oa ,,'eWWe SuEOique OWWomaQe" kaM aSogaWa Ge
Oa gUaQGŝWaWoM, seQkomSaWe saQgsuƙis Oa OaQGoQ : ƣi, IiQe.
GeYis KaYigi aO si moQoQ, SoU SoYi SOeQumi SOeM QecesaMQ
iQIoUmoMQ, uQue Oa koQsWUuoQ Ge IeUYoMoM.

G. SEIDLER.
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EQ ƙiuM ƙi WaskoM Oa MuQ�WuUka UegaGo maOsukcesis.
Gi Qe sukcesis ceUWigi siaQ „SUesWiƣoQ"� ƙaU, ��08 AŭsWUuMo

aQeksis Oa WuUkaMQ SUoYiQcoMQ %osQuMo kaM +eUcegoYiQo � Oa
Ya]aOŝWaWo %uOgaUuMo SUokOamis siQ seQGeSeQGa. /a aUmeo
esWis IoUWe geUmaQama � AQgOuMo SUo Wio suEWeQis Oa koQWUaŭ
UeYoOucioQ � Wiu maOsukcesis : Oa aUmeo iUis aO KoQsWaQWiQoSOo
kaM eQ ��0� Oa suOWaQo esWis IoUSeOaWa � WameQ, AQgOuMo Qe
ƙesis siaQ agaGoQ. Gi IaUis ƙioQ SoU maOKeOSi kaM QeeEOigi
Oa GisYoOYoQ Ge 7uUkuMo. EQ Wio ƣiQ KeOSis Oa kuQOigaQoM :
5usuMo kai )UaQcuMo. AQgOuMo SUokOaUQis Oa UegioQoQ êiUkau
Oa 3eU]a maUo ,,AQgOa iQIOusIeUo".

7uUkuMo Qek aQka� sukcesis OiEeUigi siQ Ge eŭUoSa EaQkkaSi
WaOo. /a Ee]oQo SUi moQo ƙiam SOigUaQGiƣis � Oa gUaQGŝWaWoM IaUis
ƙioQ SoU SOiakUigi WiuQ Ee]oQoQ. 'ume,7uUkoM SoYis eQ 7uUkuMo
mem QeQioQ IaUi. Se iOi YoOis sWaUigi moQoSoOoQ Me SaSeUo
SoU cigaUeGoM, aŭ Me OuGkaUWoM, ek]emSOe, Wiam WuM SUoWesWis
AŭsWUuMo kaM )UaQcuMo � Me SeWUoOo, Wiam koQWUaŭsWaUis WioQ
5usuMo, k.W.S. AQgOuMo maOSeUmesis, ke Oa OimimSosWoM esWu
SOiaOWigaWaM Ge �� aO �� %. KaM Oa gUaQGaM EaQkoM UiIu]is
QoYaMQ moQSUuQWoMQ.

AQkaŭ Oa IeUYoMSUoEOemo Qaskis ƙiaMQ maOIaciOaMoMQ. /a
koQsWUuo Ge IeUYoMo aO %agGaG, kiu esWis maOIeUmoQWa Oa
MaOgUaQG�A]iaMQ SUoYiQcoMQ Ge 7uUkuMo SoU Oa WuWmoQGa
komuQikaGo, esWis SeUmesaWa aO komSaQio, kies ƙeIa moQo
KaYigaQWo esWis Oa %aQko GeUmaQa. AQgOuMo Wimis WiuQ, IeU
YoMoQ kieO miQacoQ SoU sia So]icio eQ +iQGuMo kaM EgiSWo.
3eU Wiu IeUYoMo Ma GeUmaQuMo akiUos gUaYaMQ iQWeUesoMQ eQ
MaOgUaQG�A]io, Go eQ SaUWo Ge O' WUaQs�WeUa YoMo aO KiQGuMo.
7iu IeUYoMo, SOie, kaSaEOigos 7uUkuMoQ IoUWigi siaQ SoWeQcoQ,
maOIeUmos aO ƣi QoYaQ IoQWoQ Ge eQsSe]oM, Wio sigQiIas, ke
7uUkuMo SoYos IaUiƣi SoWeQca QaMEaUo, Go GaQƣeUa QaMEaUo, Ge
Oa gUaQGa UaEo�UegioQo Ge AQgOuMo : +iQGuMo. 'aQƣeUa Wio esWos
SoU AQgOuMo, uQue ƙaU gUaQGa kaM IoUWa ŝWaWo moKameWaQa
IoUWigus Oa QaciaMQ moYaGoMQ iQWeU Oa moKameWaQa OoƣaQWaUo
Ge +iQGuMo kaM EgiSWo.

/a gUaQGŝWaWoM Go maOeEOigis aO 7uUkuMo eQkoQGukoQ Ge
UeIoUmoM. IOi iQWeQce seQIoUWigis Oa WuUkaQ UegaGoQ � iOi ƙie
akceOis UiEeOoMQ koQWUaŭ Oa MuQ�WuUka Ueƣimo. /a AUaEoM ek
UiEeOis, KeOSaWa Ge AQgOuMo. EQ AUmeQuMo IaUis 5usuMo siaQ
KiSokUiWaQ SoOiWikoQ : ƣi sekUeWe iQsWigis Me UiEeOo Oa kuUGoMQ,
maOkoQWeQWaMQ SUo Ia QoYa Ueƣimo, ƣeQa SoU iOia ƙeIa meWio :
UaEaGo � Oa MuQ�WuUkoM ceGis, kaM Oa kuUGoM tuj reprenis la
UaEisWaQ meWioQ koQWUaŭ Oa aUmeQaM kUisWaQoM�WeUkuOWuUisWoM � 

149

tiuj lastaj plendis, kaj Rusujo sin prezentis kiel ilia protekt-
aQWo� EQ AOEaQuMo Gu aOiaM ŝWaWoM, AŭsWUuMo kaM IWaOuMo, suE
WeQis Oa IaMUoQ, kaM ceOaGis aO IoQGo Ge iu „aŭWoQoma"
AOEaQuMo, t. e. QoYa „seQGeSeQGa" ŝWaWo, IoUOiYeUiWa aO iOia
iQIOuo. AQkaŭ eQ MakeGoQaM aIeUoM ia gUaQGŝWaWoM KaYis Oa -

maQoQ. ĈiuM gUaQGŝWaWoM koQsSiUis SoU maWeUie kaM moUaOe
maOIoUWigi 7uUkuMoQ. /a OasWa EaWo aO Oa MuQ�WuUka Ueƣimo,
kaM SeU Wio aO Oa eEOeco Ge UeQaskiƣo Ge 7uUkuMo, esWis Oa
UaEisWa ago Ge IWaOuMo, kiu, kuQ SeUmeso Ge O' gUaQGŝWaWoM,
okuSis 7UiSoOis. 7uUkuMo, sYeQaQWa SUo eQOaQGa koQIu]o,
Qe SoYis GeIeQGi 7UiSoOis. /a koQWUaŭ�UeYoOucio ekOeYiƣis� gi
WUiumIis � eQ Oa someUo Ge ���2 Oa MuQ�WuUka Ueƣimo UuiQiƣis.

Laboristaro kaj lingvaj aferoj.
La diskuto pri vidpunkto de laboristaj e-istoj al lingvaj

demandoj en Esperanto, komencita de k-do Panlou, certe
estas grava kaj meritas objektivan pripensadon. Jen kelkaj
rimarkoj miaflanke.

1. Estas trograndigata la signifo de la unueca fundamento.
Ne estas vere, ke la lingvo devas havi kontraktitan funda-
meQWoQ, kiu GeYas esWi seQƙese UesSekWaWa eƙ kuQ siaM eUaUoM.
/a soOa IuQGameQWa Ea]o Ge Oa OiQgYo GeYas esWi ƣia SUeci]a
Wa�geco SoU ƙiuIOaQkaM ceOoM, kaM ƣia iQWeUQa seQeUaUeco. SoOe
Oa OiQgYo t ie 1 e bazita povas esperi je sia propra venko. La
OiQgYo, eƙ SOeM IiGeOe „IuQGameQWa", seG eQKaYaQWa eUaUoMQ
kaM maQkoMQ, Qe meUiWas SUoSagaQGoQ kaM Qe SoYas YeQki.
EsWus QesociaOisWe kaM koQWUaùSUogUese, se Qi YoOus koQscie
WoOeUi eQ Oa OiQgYo eUaUoMQ.

2. 1e esWas YeUe, ke Oa OiQgYo SeUeus, se ƣi ŝaQƣiƣaGus
Saŝo SosW Saŝo. KeOke Ga IiGeOegaM IaQaWikuOoM Qe SoYus esWi
UesSekWaWaM Wie, kie esWas eQ Oa OuGo gUaYegaM iQWeUesoM Ge
esWoQWa kuOWuUa eSoko. -am simSOa sesMaUa ek]isWo Ge seQƙese
ŝaQƣiƣaQWa !do pruvas, ke Oa OiQgYo SoYas ŝaQƣiƣaGi kaM
maOgUaŭ Wio Qe SeUeos. 7iuM, kiuM eIekWiYe amas Oa ƣ e Q e
UaOaQ, aOWaQ iGeoQ Ge moQGoOiQgYo, soOe SUo ƣi mem,
UesWos IiGeOaM aO OiQgYo maOgUaŭ iom Ga SeQaGo, kiuQ ka�]as
UeIoUmaGo kaM OeUQo Ge QoYaM IoUmoM. KaM Oa SoŝWmaUk
koOekWaQWoMQ kaM aOiaMQ „samiGeaQoMQ", kiuM Oa SUoIuQGecoQ
Ge moQGoOiQgYa ceOaGo WuWe Qe esWas komSUeQiQWaM, Qi Qe
EeGaŭUu, kiam iOi IoUiUos. 3oU iOi Qi ƙiam gaMQos aOiaMQ.

�. OQi Qe UiSeWu seQSeQse Oa IUa]oMQ Ge EuUƣaM e�isWoM
SUi uQueco, IiGeOeco, IuQGameQWo, esSeUaQWismo. 1i sociaOisWoM
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QeSre GevaV eVti kritikemaM. /a EXrĝa e�Vtaro kreiV aO Vi veraQ
QovaQ OiQgvaQ QacioQaOiVmoQ, EVSeraQto�Satrio
t i V m o Q, kiX eVtaV Vame maOSrogreVa, IrazoSOeQa kaM kriegema
kieO ƙiXM ceteraM QacioQaOiVmoM, EazitaM VXr OiQgvoM QaciaM 7iX
verGVteOiVta ŝoviQiVmo, kXtime EeOQomata „eVSeraQtiVmo" aŭ
„iQterQa iGeo eVSeraQtiVma" viGiĝaV GiverVmaQiere : Ser
riGiQGa „agitaGo" Ser verGaM VtaQGarGoM, kravatoM, VteO
etoM, Ser Oa SaVia oIta Oaŭte eVSrimaGo Ge Oa Qomo
„EVSeraQto" aQtaü IremGaM KomoM, Ser VeQmotiva aƙetaGo
Ge ƙiXM VeQvaOoraMoM, VoOe kiam iOi SortaV verGVteOaQ VigQoQ,
Ser VXEteQaGo eƙ Ge Oa SOeM viGeEOa tromSo, kia eVtaV
ekz. „EVSeraQta koOoQio eQ %raziOXMo" kaM „EVSeraQta 3ark
XrEo eQ MüQcKeQ" k t.S.

4. GXVte VXr tiX ƙi verGVteOa ŝoviQiVmo eVtaV Eazita aQkaù
Oa VXSerVtiƙo Sri „IiGeOeco aO IXQGameQto." KeOkaM ceQtoM Ga
riƙaM KomoM, kiXM KaviV Oa moQoQ kaM temSoQ, IariV ekVkXrVoQ
aO %oXOogQe VXr Mer, tie „EaEiOaGiV", koQcertaGiV kaM amXziV
ViQ reciSroke Sri Via Qove ekVeQtita VtraQga ŝoviQiVmo Ge
verGa VteOo, kaM tie kXQ aSOaŭGo, tXte Qe GiVkXtiQte Sri eEOa
VcieQca kritiko, Sri taVko Ge moQGoOiQgvo kieO iOo Sor eGXkaGi
KomaroQ, oQi VimSOe Ser Oevo Ge maQoM GoQiV aO Vi kateQ
OeĝoQ, kiX aQkoraŭ QXQ GevaV eVti Sor Qi QetXŝeEOa kaM
VaQkta � /a GemaQGo Sri iQterQa vaOoro Ge Oa OiQgvo eVtaV
SXre VcieQca kaM tekQika � VeG ê X o Q i S o v a V Sri V c i e Q
caM GemaQGoM GeciGi Ser — voƙGoQaGo?? CX
oQi iam viGiV, ke ekz Sri VigQiIo kaM XzaGo Ge Oa raGiXmo
aŭ Ge Oa VaOvarVaQo oQi — veƙGoQiV ? KaM IiQe : ƙX ekz.
Sri OiQgvaM GemaQGoM Ge OiQgvo IraQca oQi OaVoV GeciGi
ƙiXMQ IraQcoMQ Ser voƙGoQaGo, Qe zorgaQte, ƙX iOi ƙiXM
aQkaŭ VciaV SOeQe takVi Oa GemaQGoQ kaM koQaV ƙiXMQ VekvoMQ
Ge Via GeciGo ? ĈX ekz iX aMQ IraQco kXraĝoV SaroOi Sri
OiQgvaM GemaQGoM Ge IraQca OiQgvo kaM SermeVaGi aŭ maO
SermeVaGi aO Oa komSeteQtaM SroIeVoroM Oa QeceVaQ Sor iOi
SrezicigoQ Ge O' eVSrimaGo ? SoOe eQ eVSeraQtiVtaro ƙiX
komeQcaQto aŭ ƙiX IiOateOiVto, kiX aSeQaŭ eOOerQiV Oa ŝOoViOoQ
Ge CeIeƙ kaM QeQiam eƙ viGiV Oa VcieQcaQ vortaroQ, voOaV
kritikaGi Oa OiQgvoQ Ge tiXM, kiXM Verioze SeQetraGiV eQ ĝiaQ
riƙecoQ GXm OoQgaM MaroM.

�. EQ eVSeraQtiVtaro tiX ƙi „teroriVmo Ge QekomSeteQtXOoM"
miriQGe graQGiĝiV, kaM QeaSartigeEOe eVtaV iQterOigita kXQ Oa
Qomita „verGVteOa ŝoviQiVmo".

6. /a SOeM GaQĝera kaM SOeM kOaV�akre EXrĝa eVtaV Oa
IiGeOiVta ViVtemo Ge GX OiQgvoM, XQX „SoSoOa" kaM XQX aSarta 
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„tekQika" Sor ViQMoroM. Mi IariV GXm mia ĝiVQXQa OaEoraGo
eQ OaEoriVta movaGo miQimXme GX ceQt SreïegoMQ Sri GiverVaM
temoM, SreciSe Sri QatXrVcieQco, SoSoOeGXkaGo kaM orgaQizaGo
Ge O' iQteOekta OaEoro. KaM eO SroSra VSerto mi aVertaV. ke
eVtaV QeQia GiIereQco iQter OiQgvo „SoSoOa" kaM „tekQika".
EQ Oa SOeM SoSXOara SreOego Qi eVtaV GevigataM XzaGi VSecia
OaMQ vortoMQ kaM ĝXVte Ge Oa maQiero Ge eVSrimaGo GeSeQGaV,
ƙX Oa SreOego eIikoV aŭ Qe. Se Qi XzaV, SaroOaQte Sri ia
Sreciza temo, QeSrecizaMQ, oSortXQaMQ vortoMQ, Qi Qe SovaV
veki eQ cerEo Ge aŭGaQtoM VXIiƙe kOaraQ komSreQoQ. /a
Vamo eVtaV Srava Sri artikoOoM eQ ĵXrQaOoM. EkzemSOe Oa
GiIereQcigo Ge Oa GX tXte maOVamaM eVSrimoM kieO „IeOiƙo"
kaM „IortXQo" eVtaV aEVoOXte QeceVa, Ve Qi voOaV eGXki Oa
KomoMQ aO kOara SeQVaGo. KaM eVtaV mXOte Ga VimiOaM okazoM.
/aŭ IiGeOiVtoM eVtaV eQ tia okazo SOi EoQe, kriSOigi Oa SeQVoQ.
SeG Oaŭ mia VimSOa racio eVtaV SOi SarGoQeEOe kriSOigi Oa
VXSerVtièoQ Sri IXQGameQto kaM eVSrimi Srecize Oa GirotaMoQ.

�. /a ƙeIa SXQkto Ge ƙiXM OiQgvaM GemaQGoM eQ EVSeraQto
eVtaV : ĈX Oa moQGoOiQgvo eVtaV rigarGota kaM MXĝota Oaŭ
eVtaQteco? Aŭ ƙX ĝi GevaV Girektiĝi Oaŭ EezoQoM
Ge Oa eVtoQteco? 	 UQXaokaze, VXIiƙaV Kavi OiQgvoQ
VervoQtaQ aO komerciVtoM, voMaĝaQtoM, amXza OiteratXro k.t S.
SeG Ve Qi akceStoV, ke Oa ƙeIa taVko Ge moQGoOiQgvo aSar
teQaV aO eVtoQteco, kiam ekziVtoV VoOe XQX SOi aOta kXOtXro
Sor ƙiXM KomoM, tiam moQGoOiQgvo Qe eVtaV Mam rigarGeEOa
kieO KeOSa OiQgvo, VeG kieO eVtoQta ƙeIa kXOtXr�iQgvo.
SeG tiam ĝi Qe SovaV Vervi aO oSortXQiVmo Ge maOGiOigeQtaM
KomoM, kiXM Qe voOaV VtXGi OoQgaQ grarQatikoQ. Gi GevoV eVti
aEVoOXta VcieQca kaM Sreciza.

8. Ĉar Qi OaEoriVtoM akceStaV Sor eVtoQteco Oa SriQciSoQ
Ge SOiaOtigo Ge kOereco Ge OaEoriVtoM, Qi GevaV aQkaŭ SreSari
SrecizaQ, VcieQce kaSaEOaQ moQGoOiQgvoQ Sor ĝi.

�. EVtaV QekoQteVteEOe, ke QXQa EVSeraQto eQKavaV mXOte
Ga GiverVaM maQkoM kaM eraroM. 1XQa EVSeraQto ZameQ
KoI'a eVtaV VoOe raGiko, eO kiX eVtoQta GeIiQitiva OiQgvo eO
kreVkoV. 7io Qe eVtoV VeQ ŝaQĝoM OQi QXQ mXOte SarcOaV Sri
„QatXra evoOXo" Ge Oa OiQgvo, VeG eQ eOektiveco tio eVtaV
VoOe tXko Sor VXrkovri Oa IaktoQ, ke Oa OiQgvo eVtaV eQ
kateQigita Ge Oa IXQGameQtiVta VXSerVtiƙo kaM Q e evoOXaV.
AQkaŭ Oa „QatXra" evoOXo GevaV eVti Girektata Ge XQX komSe
teQta ceQtro, kaM SoVtXOoV viGeEOaMQ ŝaQĝoMQ. SeG oQi QetimX iOiQ.

�0. /a OiQgvo IGo, kvaQkam ĝi KiVtorie GeveQaV eO EVSer
aQto, QXQ Qe SovaV eVti Mam rigarGata kieO ia reIormita
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„EsSeUaQWo". seG kieO OiQgYo SUiQciSe aOia, ƙaU ƣi ŝaQƣis Oa
IuQGameQWaMQ SUiQciSoMQ Ge EsSeUaQWo.

11. Principa diferenco inter Ido kaj Esp•o estas, ke
�. eQ EsS�o Oa sigQiIo Ge ƙiu YoUWo esWas GesWiQaWa soOe SeU Oa
eOemeQWoM, eQ ƣi eIekWiYe eQWeQaWaM. /a YoUWIaUaGo eQ EsS�o
esWas Ea]iWa suU asociaGo Ge Oa imagoM. 2. /a sigQiIo Ge Oa
YoUWoM eQ IGo GeSeQGas Ge Oa YoMo, SeU kiu Oa YoUWo esWis
GeUiYiWa � tio estas kopiado de vivantaj lingvoj, historismo,
seG SUiQciSo koQWUaŭscieQca. SekYe 'do ne povas esti nia
lingvo.

12. Lingvo Kosmopolita de René de Saussure estas
oUgaQike kuQOigiWa kuQ EsSeUaQWo, koQseUYis ƣiaMQ SUiQciSoMQ
kaM eQWeQas eIekWiYe scieQcaMQ QoYaMoMQ, seG aQkaŭ keOkaMQ
maOOeUWaMoMQ. ,AQkaŭ ƣi Qe esWas SUeWa kaM SUo Wio Qi aQkaŭ
ƣiQ Qe SoYas aQkoUaŭ aSUoEi. SeG Qi GeYas SUiSeQsaGi Oa
aIeUoQ seQ EuUƣa koQseUYaWiYeco, kaM kuUaƣe.

F. J. CHALOUPECKY,
kunredaktoro de „La Kulturo".

PraIza, la 1 an de Majo 1913.

SOCIA MOVADO.
El Anglujo.
T h e Da i 1 y H e r al G. /a ƙiuWaga aQgOa sociaOisWa

MuUQaOo KaYas Oa suSUaQ QomoQ, kiu sigQiIas „ƙiuWaga sciig
isWo". ĈaU mi esWas amaQWo Ge Qia soOa UeYoOucia socia
ĵuUQaOo, mi Ge]iUas iQWeUesigi miaQ ƙiuOaQGaQ kuQOegaQWaUoQ
SUi ƙi Wiu ĵuUQaOo. Mi kOaUigu. /a MaUUeYeQoQ Ge ƣia Qask
Wago Qi Mus YiGis, maOgUaŭ Oa IakWo, ke ƙiaM KomoM SUoIeWis
UaSiGaQ moUWoQ. /a SOeM seYeUa kuOSo �Oaŭ ƣiaM kUiWikuOoM)
esWis Oa WUoSUogUesemeco. KuUaƣe Oa UeGakcio KeOSis Oa siQGi
kaOismoQ, Oa IemiQismoQ, eƙ WoOeUas aQaUƩiismoQ kaM aIaEOe
UaSoUWaGis iOiaMQ IaUaGoMQ � SOue, Oa UeGakcio eOGoQis ciUkuOeUoQ
SUesiWaQ EsSeUaQWOiQgYe. SeWaQWe Oa KeOSoQ Ge ƙiuOaQGaM kama
UaGoM SoU ƣiaM SaƣoM � SOi oO Wio, eQ ƣiaM SaƣoM koQsWaQWe
WUoYiƣas SUi�esSeUaQWaĵoM, kaM Qia sSeciaOa SUoSUa ĵuUQaOo, „/a
OQWeUQacia Socia 5eYuo", UiceYis oIWe KoQoUaQ meQcioQ, Oa
sSeciaOa QumeUo I. S. 5. UiceYis EoQegaQ aQoQcoQ. 1 u,
Q u, kiam Qi iQGiƣas aO QiaM amikoM?

9eUe, Qe kosWas muOWoQ kaM suU SoŝWkaUWo Yi SoYas skUiEi -

suIiƙaQ YeUaMoQ eƙ koQWeQWigi kaSiWaOisWoQ. �/a UeGakcio koQ
WeQWiƣos SeU eƙ QemuOWaM YoUWoM). AGUesu UaSoUWoQ aO ,. 'aiOy
+eUaOG", 9icWoUia IOouse, 7uGoU SW., /oQGoQ E. C. 
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SWUikoM ƙie GaŭUas� SOeMe kuQ sukceso.
I,a KooSeUaWiYa UQuiƣo UaSoUWas sukcesoQ � oQi kaOkuOas

28�68�2 aQoMQ KoGia�, Oa SasiQWaQ MaUoQ 2�6����.
/a SoOic�UaEYi]iWo aO Oa oIiceMoM Ge Oa IemiQisWoM esWis, Oaŭ

kaSiWaOisWaM kaM UeakciaM ĵuUQaOoM — granda surprizo! Kiom
gUaQGa WameQ, YiGiƣis kiam maOgUaŭ Oa IakWo, ke Oa SoOicaUo
ŝWeOis ƙioQ., maQuskUiSWoMQ k W.S., Oa ƙiam kuUaƣa „'aiOy
+eUaOG" maOgUaŭ Oa UegisWaUa oUGoQo eOGoQis Oa IemiQisWaQ
oUgaQoQ „7Ke SuIIUageWWe" SosW QuU QemuOWaM KoUoM. /a
UeGakWoUo eOGoQisWo esWis aUesWaWa. KieO Oi IaUWos, Qi Qe scias,
ƙaU Oa WuWaQ esWUaUoQ Oa UegisWUaUo aUesWis � kaM suE kuOSigo
Ge „koQsSiUaGo" iOi GeYos aŭskuOWi aO Oa seUio]aM YoUWoM Ge
QiaM iQsWUuiWaM MuƣoM. /a SoOicaUo UomSis kuQYeQoQ eQ
/oQGoQo. kie �0000 SeUsoQoM kuQYeQis Oaŭ Oa aQgOa kuWimo
Ge suEƙieOa SaUoOaGo. /a aŭWoUiWaWoM esSeUas KaOWigi QiaQ
OiEeUaQ SaUoOUaMWoQ � WameQ, Qi YiGos, kioQ iOi gaMQos, QuQ
WemSe iOi koQWeQWiƣis SeU Oa aUesWo Ge keOkaM SeUsoQoM kaM Oa
IUaSaGo k.W S. Ge aOiaM. +OY/E.

„+oQoUo aO Oa meUiWaQWo" esWas OeUQeMa SUoYeUEo. Ĉiam
mi esWas UigaUGaQWa SoU eOWUoYi UaSoUWiQGaMoMQ SUi Oa agaGo
Ge Qia gUa.QGa „/aEoUSaUWio", IiQe mi WUoYis ioQ IaYoUa. /a
OasWa UaSoUWeWo SUiSaUoOis Oa SoOicUaEaGoQ Ge Oa oIiceMoM kaM
SUeseMoM Ge Oa IemiQisWoM � aQka� Oa SUesaGoQ Ge Oa oIiciaOa
MuUQaOo SeU „'aiOy +eUaOG", kiu SosW QuU keOkaM KoUoM, eO
GoQis WiuQ UeYoOuciaQ ĵuUQaOoQ, Oa sekYo esWis Oa WuMa aUesWo
Ge Oa SUesisWo Ge Oa „+eUaOG" — K�Go 'Uew, SOeM EeGaŭUiQGe,
akceSWis siaQ OiEeUecoQ, koQGiƙe, ke Oi Qe SOu SUesigos ƙi WiaMQ
QeOeƣaMQ SUesaMoMQ. 1uQ mi ƣoMas UaSoUWi, ke Oa SUe]iGaQWo
Ge Oa OaEoUSaUWio, kiu kuWime esWas. Oa SOeM maOsoYaƣa Komo,
akceSWis SUesigi Oa „SuIIUagisW". Ĉia KoQoUo aO Oi, QeQiam
esWis Oa soUWo Ge OiEeUa SaUoOo aWakaWa kieO QuQ kaM QeQiam
esWis Oa WuWa UuƣuOaUo WieO EoQe aYeUWiWa kaM iQWeUkoQseQWaQWa
kieO QuQ : /a IUukWo Ge Ueakcio esWas UeYoOucio, Oa UikoOWo
esWu UaSiGa.

La konferenco de la Brita Socialista partio okazis en
Blackpool, tumultemaj estis la kamaradoj, sed la tono de la
koQIeUeQco esWis ƣeQeUaOe EoQa. /a Ue]oOucio koQseQWaQWe
IoUmi SaUOameQWaQ kasoQ, Qe esWis suUSUi]o aO WiuM, kiuM
UimaUkis Oa SOeM muOWecoQ Ge Oa maOQoYaM sociaOGeUQokUaWoM
eQ Oa YicoM Ge Oa B. Ep : sed la sento al sindikalismo estis
QeŭWUaOa, Wiu moQWUas SOi WoOeUaQ sSiUiWoQ oO mia OasWMaUa UaSoUWo.

La unua de .Majo, ricevis bonan subtenon en Londono ;
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gigaQWa GemoQsWUacio Wie oka]is, EeGaŭUege, mi QuU SoYas
UaSoUWi ke Oa SUoYiQcaM ceQWUoM koQWeQWiƣis SeU GemoQsWUacio
Me Oa uQua GimaQƙo Ge MaSo �Oa 4aQ). AQgOoM WUo ŝaWas
OaEoUoQ aQsWaWaŭ IesWi OaEoUaQ WagoQ.

1uQWemSe UeguOe aSeUas ciWaMoM eO Oa I. S. 5 eQ Oa ƙiu
WaguOo „'aiOy +eUaOG" �aO Oa SUoIiWo Ge amEaŭ MuUQaOoM seQ
GuEe)� WiaO, kamaUaGoM, seQGu YiaMQ QaciaMQ UaSoUWoMQ EsSeUaQWe
skUiEiWaMQ aO Oa UeGakcio. ,'aiOy +eUaOG 3Uess, 9icWoUia +ouse.
7uGoU SWUeeW, /oQGoQ. E. C.

La kooperativa kongreso en Aberdeen favore priparolis la
pligrandigon de produktantaj societoj, kaj promesis helpi
IiQaQce WiuMQ meWiouQioMQ, kiuM akWiYiƣas ƙi WieOe.

Ni povas atendi gravajn movojn de la karbministoj 'kaj
IeUYoMisWoM SosW Qe OoQge, Oa SeUOeƣa meWoGo Ge iQWeUkoQ
seQWo esWas maOsukceso, �WigUoM kaM ŝaIiGoM KaYas QuU uQu
koQseQWmeWoGoQ kaM Oa OaEoUkOaso simiOas ŝaIiGoMQ — Gum WiuM
ƙi aUEiWUaMoM, ƙiam iOi esWas eQgOuWaWaM). +OY/E.

KuQ EeGaŭUo Qi komuQikas aO Oa k�GoM, ke 2�aQ Ge aSUiOo
moUWis eQ CKesWeU, AQgOuMo, Qia k�Go -. W. -oQes, ageQWo Ge
I. S. 5. eQ QomiWa uUEo � Oi esWis WaMOoUo, sociaOisWo ��. /. 3.).
7Ue MuQa, �6�MaUa, Oi eQiUis Oa eWeUQaQ UiSo]oQ. /i OaEoUis
dum estis tago -- solenaj pensa) de multaj kamaradoj sekvas
lin en la tombo. Honoro al lia memorado.	 RED.

EO AŭsWUuMo.
3Ui Oa aIeUo KuQƙak�ScKuKmeieU mi Qe scias muOWe. Mi

scias QuU ke ScKuKmeieU esWis uQu eO SOeM EoQaM SUoSagaQ
GisWoM soc. Gem. kaM WUe amaWa Ge ƙiuM eƙ Ge aŭWoQomiaM
soc. Gem.

3Ui KuQƙak mi scias QuU, ke Oi esWas kOeUikaOo kaM moUWigis
ScKuKmeieU SOi muOWe SUo SoOiWikaM oO SUo ekoQomiaM aIeUoM.
KuQéak Qe Ee]oQis seUƙi OaEoUoQ iQWeU soc. Gem., ƙaU Oi
SoYus WUoYi ƣiQ iQWeU kOeUikaOoM, se Oi YoOus.

Kio koncernas la artikolon de K do Kolthek kaj de vi
(I. S. R. n ro 4, p. 88 ; n ro 6, p. 136), mi respondas al
vi jenon :

Ĉiu Komo KaYas UaMWoQ YiYi. SekYe, se WUoYiƣas iu, kiu
YoOas miQ maOeEOigi miaQ ek]isWaGoQ, Wiam mi komSUeQeEOe
miQ GeIeQGos SeU ƙiuM IoUWoM, kaM se Wiu Komo Qe ƙesus miQ
SeUsekuWaGi — mi SeQsas — ke QeQiu Komo miUus, se mi
WiuQ WiUaQoQ moUWigus �

Al kamarado Kolthek ne estas tiu afero bone konata ; li
Oegis ioQ SUi ƣi eO maOYeUa IoQWo. 
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Ce Qi eQ AŭsWUio, SUeciSe eQ 9ieQo, esWas simiOaM SeUse
kuWaGoM suU Oa WagoUGo Ge Oa IOaQko Ge geUmaQaM ceQWUaOaM
soc. Gem. koQWUaŭ aQaUƩiisWoM kaM eƙ koQWUaŭ SUoSUaM sam
ceOaQoM — aŭWoQomiaM soc. Gem.

Se iu aQaUƩiisWo, aŭ aŭWoQom. soc. Gem., UiceYas okuSoQ
eQ IaEUikeMo kie Uegas ceQWU. soc. .Gem., Oi GeYos WuM IoUOasi
Oa OaEoUeMoQ kaM se Wio aO iOi Qesukcesas, iOi SUokOamaGis
sWUikoQ � -eQ ek]emSOo :

3asiQWaQ MaUoQ eQ ŝuIaEUiko )iscKeU uQG GoOGscKmiG eQ
;9 9ieQa GisWUikWo, SUo WUe UQi]eUaM OaEoU� kaM YiYkoQGiƙoM esWis
SUokOamiWa sWUiko. KUom aOiaM oQi SosWuOis SOigUaQGaQ saOaMUoQ
kaM maOOoQgigo Ge OaEoUWemSo.

SeG Gum Oa sWUiko eksciis Oa gYiGisWoM, ke aQkaŭ uQu
aŭWom. soc. Gem. esWis kuQ iOi okuSaWaM kaM iOi WuM ŝaQƣis Oa
SosWuOaMoMQ.

IOi SosWuOis Ge IaEUikesWUo QuU eksigoQ Ge Wiu aŭWoQomisWo,
kaM suE Oa maOQoYa oUGo esWas Oa OaEoUo UeSUeQiWa�

SeG Wio Qe esWis aQkoUaŭ ƙio.
Ce la forlaso de fabrikejo tiu soc. dem. estis tiel kruele de

aQkaŭ soc. Gem. EaWegiWa, ke oQi OiQ GeYis eksSeGi eQ Oa
maOsaQuOeMoQ � �9oUWo SosW YoUWo esWas YeUo).

Se mi YoOus skUiEi ƙiuMQ soYaƣaĵoMQ Ge ceQWUaOisWoM koQ
WUa� aŭWoQomisWoM, kUeGu ke mi GeYus skUiEi WUe GikaQ OiEUoQ.
KaM koQWUaŭ aOiaM, ek]emSOe aQaUƩiisWoM ? Mi Qe skUiEos.

Germanaj centralistaj soc. dem. gvidistoj proklamis publike,
ke aŭWom. soc. Gem. oQi UigaUGu kieO QeoUgaQi]aWoMQ kaM kieO
maOamikoMQ Ge OaEoUisWaUo �

AO Oa aŭWoQ. kiuM esWas GeYigiWaM aOiƣi, Sagi aO Oa ceQWUaOisWoM.
oQi maOSeUmesis Oegi aŭWoQ. OUgaQoQ „'eOQické /isWy" kaM
UekomeQGas aO iOi, se iOi Qe YoOas Oegi ceQWUaOisWaMQ ga]eWoMQ,
ke iOi Oegu „KUoQeQ =eiWuQg" �kOeUikaOa ga]eWo). Oka]is oIWe.
ke Oa kuQYeQoM Ge aŭWoQomisWoM esWas aWakaWaM Ge aUo Ga
ceQWUaOisWoM kuQ WUaQƙiOoM, EasWoQegoM kaM eƙ kuQ UeYoOYeUoM
kaM mi eIekWiYe miUas, ke iu eO Oa aWakaWoM Qe moUWigas eO
maOesSeUo siaQ WiUaQoQ. EQ OasWa WemSo eQ 9ieQo uQuiƣis
aŭWoQomisWoM kuQ aQaUƩiisWoM SoU koQWUaŭsWaUi Oa ceQWUaOisWaMQ
WeUoUisWoMQ.

/a ga]eWo „KuOWuUo" aSaUWeQas aQkaŭ aO Oa aŭWoQomisWoM.
F.

Skribinte en 4a nro. de nia revuo, pri embuska mortigo
Ge ScKuKmeieU, mi aQWaŭseQWis ke k�GoM, eQ eksWeUOaQGo
Ee]oQas SOi GeWaOaQ SUiskUiEoQ Ge Oa WuWa aIeUo. Mi esWus WioQ
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IaUiQWa �� seG QaiYa mi esWis. oSiQiaQWe ke kUimo Ge Wiu ƙi
sSeco, aOmeQa� eQ eksWeUaŭsWUiaM ga]eWoM, esWos Oaŭ meUiWo
seQSaUWie SUiMuƣaWa k iM Oaŭ eIekWiYaM IakWoM SUiskUiEaWa.

SeG QuQ, kiam mi Oegis amEaŭ QoWoMQ Ge Oa UeG. k�Go 1.
kaM kiam mi sciiƣis SUi skUiEmaQieUo Ge Oa +oOaQGa ga].
„/aEoUo'', kies UeGakWoUo aSOaŭGaQWe UekomeQGas imiWoQ aO
/aEoUo�OegaQWoM, mi UaSiGas UeYeQi aO Oa aIeUo.

AQWaŭ ƙio sciu k�GoM, ke mi mem esWas Ge MaUo ��0�
okuSaWa ƙe sama IiUmo ƙe kiu KuQƙak Oa samaQ MaUoQ ek
OaEoUis. EQ Wiu MaUo oka]is �Oaŭ kOeUikaOaM ga]. kaM Oaŭ
KoOWKek) Oia SeUsekuWaGo. Sciu aQkaŭ, ke eO �200 Wie okuS WaM
OaEoUisWoM �� % esWis soc. GemokUaWoM.

KYaQkam OaEoUisWa IoUWo QeQiam esWas Oaŭ meUiWo SuIiƙe
EoQe saOaMUaWa, WameQ esWas koQsWaWiQGe, ke eQ Wiu ƙi IaEUiko
Oa koQGiƙoM SoU YeQGaQWo Ge sia OaEoUIoUWo esWis SOi akceSW
eEOaM, oO eQ iu aMQ aOia IaEUiko eQ 9ieQo. -us Wiam esWis
aWiQgiWa QaŭKoUa OaEoUWago, ƣeQeUaOa SOiaOWiƣo Ge Oa saOaMUo,
Me saEaWo OiEeUa SosWWagUQe]o kaM aOiaM GiYeUsaM maOSOi gUaYaM
SOiEoQigoM.

Ĉio ƙi esWis aWiQgaWa SeU Oa IoUWa iQIOuo Ge Oa soc. Gem.
Oiga meWaOOaEoUisWa. -e WiuM ciUkoQsWaQcoM esWas Ma memkom
SUeQeEOa GeYo Ge ƙiu OaEoUisWo, aWeQWigi QoYuOoQ �seQ esceSWo,
ƙu iQGiIeUeQWuOo aŭ aOiSaUWiaQo) SUi meUiWo Ge Oa soc. Gem.
oUgaQi]aMo. 1uU Wiam esWas eEOe, GaŭUe koQseUYi Oa aWiQgiWaQ
SOiEoQigoQ, se OaEoUisWoM Ge I' sama IaEUiko aQkaŭ same
koQseQWas, kaM se iQWeU iOi Qe esWas SeUIiGaM aQimoM.

KieO kuWime ƙiu QoYuOo, aQkaŭ KuQƙak, esWis Ge tiu tempaj
GeSuWiWoM : K�GoM SaumwaOG kaM ScKwaU]Eôck, ƣeQWiOmaQieUe
iQYiWiWaM aO aOiƣo.

1u — kio oka]is ? — KuQƙak maOƣeQWiOe UiIu]is WioQ IaUi,
kaM Oa OaEoUisWoM, YiGaQWe eQ Oi GaQƣeUaQ sSioQoQ, GiUis Qe YoOi
kuQ Oi OaEoUi. KuQƙak 3aŭOo QuQ kuQ KeOSo Ge sia IUaWo
/eoSoOG �SaUOameQWa GeSuWiWo) aku]is Oa QomiWaMQ k•GoMQ ƙe
GisWUikWa MuƣisWo SUo SeUIoUWa seQSaQigo. ĈaU ƣis Wiam eQ
AiWsWUiaM MuƣeMoM Oa SOeQGo Ge Wiu ƙi sSeco Qe esWis MuƣaWa,
WiaO ƣi UiceYis eksWeUoUGiQaUaQ sigQiIoQ. �) 3oU QiaM meWio
GeSuWiWoM eQ Wiu ƙi aIeUo esWis iu IOekseEOa § WUoYaWa, Oaŭ kiu,
iOi esWis aUesWaWaM So �4 WagoM, soOe SUo Wio ƙaU iOi SOeQumis
Oa YoOoQ Ge ceWeUaM OaEoUisWoM. Ĉi Wio esWis Ge KuQƙak uQua
YeQƣo kaM Oa Gua sekYis QuQ SosW � MaUoM. �9iGu QUoQ 4aQ Saƣo 87).

�) Se uQu aûsWUia MuƣisWo SeUmesas aO si memYoOe kUiSOigi iun
§�oQ SOi oO ƣi Mam esWas, oQi u]as ƣiQ eQ ƙiuM MugeMoM SoU SOuaM
simiOaM aIeUoM. 
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3auOo K. Qe esWis Go SeOaWa kieO soYaƣa EesWo � ƙi Wio
esWas SUuYiWa SeU OaEoUaWesWo eQ Oia aWesWOiEUeWo. 9eUo kaM
IakWo esWas, ke Ge soc. Gem. OaEoUisWoM Oi esWis uQuIoMoQ
IoUigaWa Ge OaEoUo, eO „GUaI kaM SWiIW" aŭWomoEiOIaEUiko. 7io
oka]is Oa 2�aQ Ge QoYemEUo ��0�. Qe SUo Oia SoOiWika koQ
YiQko, seG ƙaU Oa OaEoUisWoM Ge Wiu IaEUiko Oegis Oa 2�aQ Ge
1oYemEUo UaSoUWoQ SUi suSUe QomiWa KoQWSUoceso.

EQ 'ecemEUo ��0� Oi OaEoUis ƙe IiUme „ScKoWW kaM ScKiO
GoUIeU" ƣis ��0�. 3Uo maQko Ga OaEoUo seQSaQigis OiQ Oa
IiUmo. 'e � -uOio ��0� ƣis 'Oa SeSWemEUo ��0� ƙe IiUmo
„GU�QQ". 'e ƙi Wie Oi memYoOe IoUiUis. 'e Oa 2 1oYemEUo
��0� ƣis 2 AŭgusWo ���0 ƙe IiUmo „5oWK", aQkaŭ ƙi WiuQ
IaEUikoQ Oi memYoOe IoUOasis. 'e �a OkWoEUo ���0 ��� �8
-aQuaUo 1911 ƙe „)UieGmaQQ". 3Uo maQko Ga OaEoUo Ge
ƙeIo IoUigiWa. )iQe Oi OaEoUis Ge 20aQ Ge -aQuaUo ���� ƣis
�4a -uQio ƙe iu aO mi QekoQaWa IiUmo eQ +aQgasse. �KioQ Oi IaUis
OasWWemSe, moQWUiƣis Gum Oa SUoceso, aQWaŭ keOkaM WagoM. 5eG.)

Jen k-doj estas faktoj pri lia persekutado. Mi ne sole
GiUekWas miQ Oaŭ ga]eWoM, seG mi SeUsoQe GemaQGis k�GoQ
SaumwaOG, Wiama GeSuW. SUi Wio � kaM Wiu ƙi aWesWas WioQ SeU sia
suEskUiEo. �K�Go ScKwaU]Eôck esWas eQ AmeUiko).

La Vienaj legantoj de I S. R. tute ne miras pri skrib-
maQieUo Ge Oa „/aEoUo", ƙaU iOi QuQ scias eO kies IoQWo ƣia
UeG. KoOWKek ƙeUSas Oa akYoQ.

7iu IoQWo esWas QomaWa „5eicKsSosW" �moQaUka SoŝWo)�
ƣi esWas kOeUikaOa ƙeIoUgaQo. Ùi esWas Wiu ga]eWo kies UeGak
WoUoM eƙ kaGaYUoQ Ge soc. Gem. GeSuWiWo SiOEeUeU, 1) kovris
per mensogaj kalumnioj.

Se KoOWKek GaŭUigas siaQ skUiEmaQieUoQ eQ sama seQco,
Wiam Oi KaYas komSaWiQGaMQ OegaQWoMQ „/aEoUo" kaM „5eicKs
SosW " redaktoroj — donu al vi manojn !

O.—B. FRIEDI.ICH SAUMWALD.

El Belgujo.
Morto de H e c t o r D e n i s. — Belga socialismo

perdis pro morto unu el siaj plej estimindaj membroj. 10an
de Majo mortis, en Bruselo, Hector Denis, deputito de l'
SoSoOo aO EeOga SaUOameQWo, kie Oa aU.WaŭaQ WagoQ Oi SaUW

1) Silberer kiel WuUisWo moUWis eQ 7iUoOaM aOSoM suE QcƣOaYaQgo.
„5eicKsSosW" gUaQGOiWeUe SuEOikigis, ke Oi �WeOis moQoQ aO EakisWa
uQio kies SUe]iG. Oi esWis � kaM ke Oi IoUYeWuUis AmeUikoQ � cƙ iuQ
okuOaWesWaQWoQ Qomis 5eicKsSosW, kiu YiGis SiOEeUeU eQ 1oY -oUko.
3osW keOkaM semaMQoM, kiam Oa Qeƣo GegeOis, S. esWis WUoYaWa kaM eQ
9ieQo eQWeUigaWa.
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prenis la debatojn pri la financa situacio de Belglando. Oni
WUoYis OiQ maOYiYa eQ sia OiWo � „Oi moUWis, GiUas „AQWaŭeQ" Ge
uUEo GeQW, kieO Oi YiYis : OaEoUaQWe. /i aWiQgis aƣoQ Ge ��
MaUoM. /i esWis muOWscia ek]eUcaQWo Ge O' sociaM scieQcoM, SaU
OameQWaQo kies YoUWo KaYis iQIOuoQ, IiGeOa amiko Ge I . proie-
tariaro. aminda persono. La belga presaro socialista parolas
kun profunda respekto kaj kun granda dankemo pri liaj
servoj al socialismo.

„ +ecWoU 'eQis", GiUas „AQWaŭeQ" Ge GeQW, „Qe esWis
sociaOGemokUaWo eQ Oa oUGiQaUa seQco Ge �' YoUWo. /i Qe
esWis maU[isWo, seG SOie aQo Ge 3UouGKoQ. kiu aWUiEuis
SOeMaQ YaOoUoQ aO Oa SeUsoQa iQiciaWiYo kaM YoOis YiGi eO ƣi
Qaskiƣi Oa sociaOisWa socio, seQ iu iQWeUYeQo Ge ŝWaWo."

12an de Majo okazis la entombigo, kun grandioza part-
SUeQo eO ƙiuM SaUWoM Ge Oa OaQGo. EQ Oa SUocesio esWis seS
ceQW sWaQGaUGoM Ge soc., OiEeUSeQsaM kaM aOiaM oUgaQi]aĵoM �
ses YeWuUiOoM •WUaQsSoUWis aO Oa WomEo IOoUoMQ k.W.S. � SosW iOi
iUis muOWaM GeSuWiWaUoM, iQWeU aOie Oa WuWa maOGeksWUa IOaQko
de l' parlamento. La enterigo de Hector Denis revivigis la
unuajn tempojn de 1' belga laborista movado.

El Francujo.
La 1 MaMa QumeUo Ge „9oUwUWs" �AQWaŭeQ), ƙeIoUgaQo Ge

O' geUmaQa soc.�Gem. SaUWio, eQKaYis ƙeIaUWikoOoQ Ge O' IUaQca
sociaOisWo -eaQ -auUès, SUi Oa sigQoM Ge soOiGaUeco iQWeU Oa
sociaOisWoM Ge amEaŭ OaQGoM, Gum Oa OasWa WemSo.

„/a )UaQca EuUƣaUo", Oi GiUas, ƙiam aseUWis, ke Oa geU
maQaM sociaOisWoM esWas YigOaM SaWUuMamaQWoM kaM, SUoSUe GiUaWe,
Qe koQWUaŭsWaUas eOsSe]oMQ SoU aUmeo kaM miOiWŝiSaUo. Gi SUe•
]eQWis samWemSe Oa IUaQcaMQ sociaOisWoMQ kieO maOamikoMQ,
SeUIiGuOoMQ k W S. Ge iOia OaQGo. 1uQ Wio ekŝaQƣiƣas. /a seQ -
maskigoM IaUiWaM eQ geUmaQa SaUOameQWo siQ WUuGas aO ƙies
aWeQWo. MuOWaM SeUsoQoM, eksWeU soc. sIeUoM, kiuM Wimas miOiWoQ,
QuQ esSeUas, ke Oa QuGigo Ge uQu eO Oa sekUeWaM IoQWoM eO
kiuM IOuas Oa WoUeQWoM da instigado, kiuj venenigas la papal-
spiriton, ke tiu nudigo lamigos la influon de l' militemuloj.
EQ )UaQcuMo mem aQkaŭ WiaM seQmaskigoM esWas IaUiWaM. /a
moQWo Ga WUomSaGo sWaUigiWa iQWeU la du popoloj, do estas trafos-
aWa Ge Gu IOaQkoM kaM amEaŭIOaQke Mam ekSeQeWUas Oa Oumo.

Ke Me Oa uQua Ge MaMo Oa iQWeUQacia SUoOeWaUiaUo OeYiƣu
SOi aOWeQ, SOi IoUWa oO iam aQWaŭe, suSeU ƙiuM SeQaGoM SoU
ƣiQ soYaƣigi, suSeU Oa saQgaM, SesWigaM QeEuOoM, kiuM ƙie maO
KeOigas la horizonton !"

159

Estas klare : la proletarioj de l' du grandaj landoj pli kaj
pli SUoksimiƣas uQu aO aOia. IOi seQWas Ee]oQoQ eWeQGi Oa
maQoMQ uQu aO aOia, esSUimi siaQ IUaWecoQ, seQ aWeQWi Oa
EOekaGoQ Ge SaWUuMmaQiuOoM kaM Ge GiYiGeQGSaWUioWoM.

EQ „7emSs 1ouYeau[", oUgaQo Ge O' IUaQcaM aQaUƩiisWoM,
eQ Q�Uo de �� ASUiOo, k�Go 1eWWOau, aQaUƩiisWo, aYeUWas SUi
Oa sWUaQga Ge]iUo Ge keOkaM aQaUƩiisWaM YeUkisWoM kuOWuUi ƙiu -
rimede malestirnon k.t.p. al germana soc.- dem. partio. Li
konstatas kaj pruvas per faktoj, ke pleje tiuj verkistoj tute
ne konas, neniam studis nomitan partion, sed nekontrolinte
koSias uQu Ge aOia Oa kaOumQioMQ, kaM eƙ SOeM sWUaQgaMQ seQ
seQcaMoMQ, aO ƣi kUaƙiWaMQ Ge SUo Sasio EOiQGiƣiQWaM maOamikoM.

W. N.

Mi liberigas, neatendante, mian konsciencon de unu el
ƣiaM eUaUoM.

Se mi esWas eUaUema, mi esWas aQkaŭ koUekWema aO mi
kaM aO aOiaM.

„EgaOec' MeQ YeUa Oeƣ".
Estas la oficisto, kaj ne „La Bellevilloise mem, kiu pro -

cesis koQWUaŭ ,. La Bataille Syndicaliste". Tio estas vera. •
Ĝi esWas Oa ĵuUQaOo Ge Oa siQGikaWoM � oQi meWis gaQWoMQ.
„Le Libertaire" ne estas sama, tial oni formetis la gantojn.

Tamen la serio da artikoloj estis farita de sindikatano Thuillier.
Alia eraro — komposteraro — je la Saƣo 135, ƙe la

malalta parto : legu 3 monatoj, ne 8.

Kio povas okazi en respubliko. Nia sam-
iGeaQo AOIoQso ;IIOa, Ueƣo de Hispanujo, projektis de
kelka tempo fari viziton al nia Raymond 1.

7ia Yi]iWo ŝaMQas IaciOa. SeG ƣi Qe estis.
Tiu sinjoro havas krimojn sur la konscienco. Li mortigis

Ferrer, turmentis niajn kamaradojn en Montjuich, en Alcala
del Valle ; la amasaj pafadoj en Barcelono je la 1909a ja -o,
la persekutado al Queralto, estas lia laboro.

/a aQaUkiisWoM �) IUaQcaM uQue SUoWesWis koQWUaŭ Oa Ge]iUo
Ge Oa simia MoŝWo.

IOi aUaQƣis miWiQgoMQ, sciigis Oa kUimoMQ Ge Wiu makako, aO ƙiuM.
La unuan tagon de lia alveno. la anarkiista federacio kaj

Oa ƣeQeUaOa IeGeUacio Ge O' OaEoUo IaUis gravan protest-
miWiQgoQ aQWaŭ Oa aUQEasaGoUcMo Ge +isSaQuMo.

Kompreneble, nia respubliko estis metinta siaMQ ƙiuMQ
SoOicisW�MQ, sSioQisWoMQ, siaQ WuWaQ QeUekomeQGiQGuOaUoQ, Me Oa
seUYo Ge Oa KisSaQa WUoQo.
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Eƙ KisSaQaM SoOicisWoM YeQis kaM aUesWis kamaUaGoMQ KisSaQaMQ
eQ %oUGeau[, 3aUi]o kaM eQ muOWaM uUEoM Ge Oa OaQGOimo.

/a ga]eWaUo, aQWaŭ Oa YoMaƣo — kiam ƣi esWis QuU SUo
MekWaWa — iom SUoWesWis, memoUaQWe SUi Oa moUWigo Ge )eUUeU,
kiuQ Oa koQWUaWikOeUikaOuOoM, Oa OiEeUSeQsuOoM, moQWUis. kieO
uQu eO

SeG, kiam Oa GaWo esWis sciigiWa, WomEa siOeQWo eWeQGiƣis
eQ Oa UeGakWeMoM. 1uU Oa aQaUKiisWaM MuUQaOoM kaM Oa „%aWaiOOe
SyQGicaOisWe" Qe siOeQWis.

La rekompenco ne malfruis. „Le Libertaire" estis tra-
seUƙaWa, kaM Oa „ Bataille Syndicaliste', nur dank' al la mal-
frua alveno, ne estis kaptata. La policistoj volis aresti la
soOaQ IoUWoQ kaSaEOaQ, SeU sia ƙiuWaga SUoWesWo, IaUi Oa QecesaQ
laboron: starigi en unuanimeco la proletariaron kiu memoras;
ƙaU, Ye � multaj ne plu memoras.

3osW Oa Oeƣa ekkaSWo Ge Oa „ %aWaiOOe SyQGicaOisWe", QuU
u Q u MuUQaOo SUoWesWis koQWUaŭ Wiu „imSeUiaMo" kaM ƣi esWas
EuUƣa, ƣia Qomo esWas „ Le Rappel".

Alfonso estis akceptata de tiu parto de 1' popolo kiu
memoras, je la krioj „Vivu Ferrer", „vivu Queralto".

/a seQWo Ge WiuM kUioM esWis aQWaŭe GiIiQiWa, SoU ke Qe
esWu koQIu]o.

Nu, multaj kamaradoj estis arestataj.
Oni citis je tiu okazo -- pro la punoj donitaj — ke en

la jaro 1867a, kiam Aleksandro lla, gasto de Napoleon I1!a,
esWis akceSWaWa, CKaUOes )OoqueW kUiis aQWaŭ Oi : ,,9iYu 3oO
OaQGo, siQMoUo ".

7iu SUuYo Ge kuUaƣo esWas oIWe ciWiWa Ge QiaM uQuaM Ues
SuEOikaQoM, kiuj admiris lin. 3co Oa sama kaŭ]o iOi QuQ koQ
damnas.

-eQ Oa SUogUeso. )eOiƙe, aOiaM SUomesis GoQi aO Qi kioQ oQi
Mam SUomesis eQ Oa WemSo Ge Gambetta! AOiaM SUomesos, ƣis
kiam ni mem prenos.

AOIoQso Qe IoUiUis kuQ Oa koQWeQWigo eQ Oa koUo. SeG EaOGaŭ
esWos la elspezaro pagata.

/aŭOoQge Ge la vojo estis soldatoj francaj.
AQWaŭ OoQge, WUe OoQge, Oa UeƣoM esWis seQkaSigaWaM. 1uQ

iOi ƙiuM YeQas 3aUi]oQ. -uQaM, kieO AOIoQso Ge +isSaQuMo,
•IaQoeO Ge 3oUWugaOuMo, oQi eOekWas SoU iOi Oa YiUiQoQ kiu
maOYiUgigos iOiQ — SoU MaQoeO Oa SeUisWo esWis %UiaQG —
SoU Oa maOMuQaM kieO /eoSoOGo, EGouaUGo, k.W.S. esWas 3aUi]o
Oa „SOe]uUa uUEo" eQ kiu iOi „maQƣas" Oa moQoQ Ge siaM UegaWoM.

/a UesSuEOiko maOMuQiƣas. 
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Estas ankaû gravaj okazantajoj :
SWUiko Ge SaQIaUisWoM eQ 3aUi]o� Oa soOGaWoM aQsWaWaŭas Oa

OaEoUisWoMQ. 7iaO oQi Ee]oQas iOiQ � MaUoMQ.
/a YeWuUiOIaUisWoM aQkaŭ sWUikas.
/a moWiYoM esWas ƙe SUeskaŭ ƙiuM sWUikoM — kaM iOi esWas

QuQ muOWaM — Oa maOOoQgigo Ge O' semaMQOaEoUo aŭ Ge Oa
WagOaEoUo.

En la hospitaloj parizaj oni laboradas por forigi la laikulojn,
Ge]iUaQWe meWi Oa ekOe]iuiiQoMQ kieO aQWaŭe.

1i UeMuQiƣas? 	 A. PANLOU.

1 La vortaroj de Presa Societo Esperantista donas „anarÎiio",
vidu „anarkio". Cu mi devas rin korekti ankaû?

El Germanujo.
/a OaEoUisWa MuQuOaUa moYaGo eQ GeUmaQuMo ƙiam SUo

gUesas, maOgUaŭ Oa maOSeUmesoM Ge Oa UegisWaUo kaM Oa agaGo
Ge Oa SaWUioWaM asocioM. 3asas Qe uQu semaMQo Gum kiu Qe
esWas GisigiWaM kuQYeQoM Ge Oa OaEoUisWaM MuQuOoM. EQ GeUmaQ
uMo ek]isWas Oeƣo, kiu maOSeUmesas SoOiWikoQ SoU Oa suE
�8 MaUuOoM. /a UegisWaUo UigaUGas ƙioQ, kio esWas QomaWa SeU
YoUWo „OaEoUisWa", kieO SoOiWikaQ aIeUoQ, sekYe eQ GeUmaQuMo
Qe SoYas ek]isWi MuQuOaUa OaEoUisWaUa asocio kuQ koWi]aMo kaM
sWaWuWo. Ĉiu kiu KaYas seQWoQ aO kOeUigo. aƙeWas Oa ga]eWoQ
„AUEeiWeU -ugeQG" �/aEoUisWa -uQuOaUo) kaM kuQYeQas eQ
Oa SoSoOGomo aŭ aOia GesWiQiWa OokaOo. 7ie oQi OuGas aŭ
Oegas. /a sociaOisWoM aQkaŭ oIWe SaUoOaGas SUi nature aŭ
WeƩQiko, SasiQWeco aŭ YeQoQWeco. „SeG Qe Wuŝu Oa SoOiWikoQ ",
oUGoQas Oa SoOicisWoM. 'imaQƙe oQi IaUaGas ekskuUsoQ. /a SOeM
aOWa ceOo esWas Oa kOeUigo A kaM ƙiu sociaOisWe kaM aQaUƩiisWo
scias, ke sociaOisWa aŭ aQaUKiisWa ŝWaWo QuU SoYos GaŭUe UesWi
se Oa OoƣaQWoM esWas koQsciaM SUi ƣia aGmiQisWUacio kaM kieO
ĝi koQsi:Uuiƣas. EQ SuG�GeUmaQuMo Oa Oeƣo Qe WieO seYeUe
esWas gaUGaWa � Wie esWas eEOe, ke Qi KaYas eQ keOkaM uUEoM
eIekWiYaMQ uQuiƣoMQ, seG WuWe seQSoOiWika. SeG iom SosW iom
aQka� Wie ƙi SeQeWUas Oa SUusa �W. e. SUeskaŭ Uusa) sisWemo.
KaM OasWWemSe oka]is muOWe SoU suESUemi QiaQ moYaGoQ. AO
OeUQaQWoM Ge Oa SeUIekWiga OeUQeMo esWis maOSeUmesaWa Yi]iWi
WiaMQ kuQYeQoMQ. -eQ ek]emSOo kieO Oa SoOico agas.

En Kônigsberg okazis parolado por la junularo. La temo
esWis „3UusuMa KisWoUio aQWaŭ �00 MaUoM". MaOgUaŭ ƣi Qe esWis
SoOiWika. SosWuOis Oa ƙeesWaQWaM SoOicisWoM, ke Oa aŭskuOWaQWoM
IoUiUu. /a SaUoOaQWo SOeQGis kaM UiceYis Oa UesSoQGoQ, ke Oa
SoOico esWas oSiQiaQWa, ke Oa WuWa eQKaYo Ge Oa Wemo esWas
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SoOiWika kaM Go UaMWigas Oa SoOicoQ maOSeUmesi ƙeesWoQ aO Qe
�8 MaUuOoM. 1u, Wio SUuYas, ke Mam Oa oSiQio Ge Oa SoOico
suIiƙas SoU maOSeUmesi Oa ƙeesWoQ Ge MuQuOoM.

SeG Oa Wiea OaEoUisWa MuQuOaUo aUaQƣis SUoWesWkuQYeQoMQ.
3eU sia ƙeesWo muOWaM esSUimis siaQ maOaSUoEoQ Ge Oa SoOica
agaGo. /a SaWUioWaM asocioM SoYas SoOiWiki, iQsuOWi Oa socia -
OisWoMQ, kUii suU Oa sWUaWo Gum Oa QokWo k.W S O iaO iOi aQkoUaŭ
esWas suEYeQciaWai. /a soOGaWa OuGo aO iOi SOeM EoQe SOaƙas.
IOi SoUWas Oa QaciaQ IOagoQ, seG kiam uQu eO QiaM aQoM Gum
ekskuUso Iiksis suU aUEo UuƣaQ SoŝWukoQ, Oi esWas moQ
SuQaWa. MaOgUaŭ Wio ƙi Qi kUeskas, maOgUa� Oa maOSeUmesoM
Ge Oa UegisWaUo Qi KaYas SoOiWikoQ eQ Qia kaSo kaM scios,
kiaQ YoMoQ Qi iUos. AQWaŭeQ aO Oumo �

El tiinujo.
G r a v a al v o k o el Ĥ i nu j o. La Internacia Oficejo

SociaOisWa eQ %UuseOo UiceYis aO SKaQgKai ƙi�suEaQ. aQgOe
skUiEiWaQ OeWeUoQ, Ge kiu Oa iQWeUQacia sekUeWaUio, CamiOOe
+uysmaQs, aIaEOe WUaQsseQGis koSioQ aO I. S. 5. :

„26an de Jan. 1913 aperis la unua socialista gazeto en
ƩiQa OiQgYo � ƣi Qomiƣas ,, +iQa SociaOisWo" � ƣi esWas GuOiQgYa
�eQ ƩiQa OiQgYo kaM EsSeUaQWo) � Oa ƩiQa eOGoQaQWo SeWas, ke
oQi seQGu koUesSoQGaĵoMQ kaM aUWikoOoMQ eQ EsSeUaQWo � oQi
aGUesu ƙioQ aO Oi : 1o �, AQ /aQ 5oaG, SKaQgKai, CKiQa.

-eQ oka]o SoU ƙiu sociaOisWo�esSeUaQWisWo, KeOSi Oa socia -
OisWaQ moYaGoQ eQ ĤiQuMo, ƙaU ƙiaM aUWikoOoM eQ EsSeUaQWo
esWas IaciOe kaM koUekWe WUaGukeEOaM eQ ƩiQaQ OiQgYoQ kaM
ceUWe iOi esWos SuEOikaWaM. Kiu YoOas KeOSi meWi Oa KiQaQ
sociaOisWaUoQ eQ WuŝoQ kuQ sociaOisWaM iGeoM ? Per konstanta
iQWeUŝaQƣo Ge iGeoM Oa ƩiQaM sociaOisWoM esWos WeQaWaM eQ UiOaWo
kuQ sociaOisWa moYaGo eQ aOiaM SaUWoM Ge O' moQGo, kaM Wio
Qaskos uQuecoQ. 3UoOeWaUiaUo Ge ƙiuM OaQGoM GeYas koQscii, ke
iOi YeUe KaYas Oa samaMQ SUoEOemoMQ, kaM ke iOi akiUos Oa SOeM
EoQaMQ Ue]uOWoMQ se iOi KaUmoQie kuQe OaEoUaGas maQ•eQ
maQe: /a ekoQomiaM SUoEOemoM esWas Oa samaM eQ oUieQWo
kaM eQ okciGeQWo EQ amEaŭ GuoQgOoEoM Ge O' WeUo Oa kaSi
WaOisWoM SeQaGas, iom Oa� sama sisWemo, eOsuƙi eO /aEoUo
saQgoQ kaM meGoOoQ � kio soOYos WiuMQ SUoEOemoMQ eQ E�UoSo,
Wio soOYos iOiQ aQkaŭ eQ A]io.

/a sociaOisWa moYaGo iƣu misia moYaGo� EUoŝuUoM kaM aOiaM
SUoSagaQGaMoM esWu WUaGukaWaM kaM SuEOikaWaM eQ ƙiuM OiQgYoM.
-eQ Oa SOeM uUƣa Ee]oQo Ge QuQWemSo. KaM se Oa sociaOisWaM 
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oUgaQi]aMoM YoOus ƙiuMaUe GesWiQi sumeWoQ aO ceQWUa kaso SoU
WUaGuko kaM SUeso Ge sWaQGaUGYeUkoM aOiOiQgYeQ. Wiu moQo
ceUWe esWus eOsSe]iWa uWiOe. /a moQGo, SUo GisYoOYo Ge IeU
YoMa komuQikaGo kaM SUo WuM esWoQWa eQkoQGuko Ge aeUŝiS
aGo, UaSiGe maOeksSaQcias. 7Ue EaOGaŭ ƙiuM QacioM esWos aSuG
SoUGaM QaMEaUoM, kaM kio UiOaWos aO uQu, Wio UiOaWos aQka� Oa
aOiaMQ. EsWas Go gUaYe, ke eQ ƙiuM OaQGoM Oa kOasoM OaEoUaQWaM
SOiOaUƣigu siaQ sSiUiWaQ YiGosIeUoQ, kaM iQWeUesiƣu SUi OaEoU
SUoEOemoM eQ eksWeUOaQGo. Ili GeYas SeQsi aQkaŭ SUi esWoQWeco,
kaM OaŭgUaGe SUeSaUi Oa YoMoQ aO iQWeUQacia kaM uQiYeUsaOa
uQueco SUi ƙiuM OaEoUSUoEOemoM. 3oU Wio esWus EeOega aIeUo,
se Oa OQWeUQ. OIiceMo SociaOisWa �I. O. S.) KaYus Me sia Gis
SoQo moQoMQ SoU WUaGuko kaM SuEOikaGo eQ ƙiuM OiQgYoM, Ge
ceUWaM sociaOisWaM sWaQGaUGYeUkoM.

/a kUisWaQaM ekOe]ioM eOsSe]as ƙiuMaUe miOioQoMQ Ga Sm.
eQ Wiu GiUekWo kaM UikoOWo Qe IoUUesWas. KiaO Qe IaUus �. O. S.
same? kiaO Qe akiUus ƣi EoQaMQ Ue]uOWoMQ Ge simSOa, IaciOa
meWoGo ? KUisWaQa EiEOio esWas SUesiWa eQ ƙiuM OiQgYoM � esWas
Oa GeYo Ge O' sociaOisWoM WuM IaUi Oa samoQ kuQ siaM sWaQGaUG
YeUkoM. Kiu YoOas iQiciaWi SUi Wio ? EsWas kOaUe, ke Oa I. O. S.
devas preni la demandon en mano, por eviti konfuzon Sen-
GuEe, Oa uQua Saŝo eQ WiuQ GiUekWoQ GeYas esWi : eOGoQo Ge
sociaOisWa sWaQGaUGYeUko eQ EsSeUaQWoQ, ƙaU Wia YeUko WUoYos
YeQGoQ eƙ eQ +iQuMo, kie EsSeUaQWo siQ esWas WUe UaSiGe Gis
YasWiƣaQWa.' -. A. IACKSO1.

El la „ ĤiQa SociaOisWo", UeG. Ge I. S. 5. WuM SeWis kaM
aIaEOe UiceYis kYaQWoQ suIiƙaQ SoU SoYi SUe]eQWi ek]emSOeUoQ
aO ƙiuM OegaQWoM Ge Qia 5eYuo. Se oQi seQGas aO Oa aGm. Ge
„ĤiQa Soc." � 1 , Sm., oQi UiceYos ƣiQ Gum uQu MaUo ��2
QumeUoMQ).

El tiungarujo.
/a %uGaSeŝWa OaEoUisWaUo aQkaŭ IesWis Oa uQuaQ Ge MaMo.

/a esSeUaQWisWaM OaEoUisWoM suE YeUGa sWaQGaUGo maUŝis eQ Oa
SUocesio. IaUaQWe gUaQGaQ seQsacioQ kaM SUoSagaQGoQ SoU
EsSeUaQWo. EQ Oa uUEa ƣaUGeQo, kieQ Oa OaEoUisWoM iUis, keOkaM
ga]eWoM IoWogUaIis SoU si Oa esSeUaQWisWaQ gUuSoQ. /a OaEoUisWoM
Oa�We maQiIesWaGis koQWUaŭ Oa miOiWo.

/a sociaOisWoM WieO soYaƣe kaM EaUEaUe SeUsekuWas ƙi Wie Oa
siQGikaOisWoMQ kaM aQaUkiisWoMQ, ke eƙ Oa Uusa SoOico SoYus
OeUQi Ge iOi. EQ iu IaEUikeMo OaEoUis uQu siQGikaOisWo, for-
kurinto de militservado el Serbujo. Li apenaü balbutas hun-

K. D., München.
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gare, kaj la socialistoj tamen volis devigi lin por aboni la
„Nepszava" (organo de soc. dem. partio). Sed li rifuzis tiun
ƙi aUogaQWecoQ GiUaQWe, ke ƙiu KaYas Oa UaMWoQ aEoQi kaM Oegi
WiuQ ga]eWoQ, kiu SOaƙas aO li. Plue li esprimis, ke li nenian
tiranecon toleras super si. Bone, diris la socialistoj, se vi
Qe aEoQas, Qi EaOGau KeOSos aO Yi � kaM oQi IoUŝWeOis OiaMQ
OaEoUiOoMQ. Kiam eƙ Wio Qe uWiOis, keOkaM GemagogoM GuQgis
aSaŝoMQ SoU IUaSigi OiQ, meQsogaQWe aO iOi, ke Oa seUEo esWas
sWUikUomSiQWo. 7agme]e, kiam Oa OaEoUisWoM eOYeQis eO Oa
IaEUikeMo, Oa suEaƙeWiWaM aSaŝoM YoOis aWaki Oa siQGikaOisWoQ,
seG aQsWaWaŭ OiQ, iOi IUaSis aOiaQ, „seQkuOSaQ" KomoQ. 1uU
SosWe oQi UimaUkis Oa eUaUoQ kaM YoOis EaWi Oa YeUaQ „kuOS
uOoQ." SeG Oi eOSUeQis siaQ UeYoOYeUoQ kaM QeQiuQ Oasis SUok
simiƣi aO si. )iQe, oQi komeQcis MeWaGi aO Oi GuoQEUikoMQ kaM
Oia siWuacio IaUiƣis GaQƣeUa. 7iam Oi SaOis iQWeU Oa SeUsekuWaQW
aUoQ kaM uQu gUaYe YuQGiƣis. 'ume aOYeQis SoOicaQo, kiu
arestis la sindikaliston kaj poste akompanis lin al la policejo,
kie oQi EaOGaŭ IoUSeUmesis OiQ.

3eU WiaM maOQoEOaM UimeGoM EaWaOas ƙe Qi Oa sociaOGemo
kUaWoM � IOi SieGSUemas ƙies Oa S�eM eOemeQWaMQ iQGiYiGuaMQ
UaMWoMQ kaM OiEeUecoQ ! Ĉu SosW Wio ƙi KaYas iu Oa kuUaƣoQ
Qei, ke iOi Qe Me Oa meQsogo kaM SeUIoUWeco Ea]as Oa YeQoQWaQ
socioQ ? � SINCERA.

El Nederlando.
Okaze de la oficiala malfermo de la Pacpalaco, la 29an

Ge AŭgusWo eQ +ago, Oa IQWeUQacia KoQWUaŭ�miOiWaUisWa SocieWo
eQ 1eGeUOaQGo oUgaQi]os eQ QomiWa uUEo, Oa ��aQ Ge A�gusWo
iQWeUQaciaQ Sac�GemoQsWUacioQ. 'iYeUsaM SaUoOaQWoM, eQ� kaM
aQkaŭ eksWeUOaQGaM, SaUoOos.

EQ 1eGeUOaQGo muOWaM YoMaƣ�socieWoM IoUmiƣas kaM oQi
kOoSoGis akiUi eksWeUoUGiQaUe maOkaUaMQ YoMaƣoka]oMQ.

AQka� eQ aOiaM OaQGoM esWas, kieO Qi sciiïƣas, simSaWio SoU
tiu demonstracio.

•
El Rumanujo.
M a O ƣ o j a d a t r e v en o. — Pasis ses jaroj de kiam

la rumana kamparanaro, — malsata kaj persekutata, senrajta
kaM eWeUQe koQGamQiWa OaEoUi Ge IUumaWeQo ƣis YesSeUo SoU
SUoGukWi UiUaMoMQ SoU Oa keOkmiOoM Ga kaSiWaOisWaM EieQSoseGaQWoM
de Rumanujo, — provis postuli rajton je pli bona vivo kaj
pensis, en sia naiveco, forjeti la jugon premantan sur sia
dorso. Tio okazis dum la printempo de l' jaro 1907,  kiam
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post la jubilea festo de 40-jara regado kaj subpremado de
Ueƣo KaUoOo uQua, Oa kamSaUaQoM eksSOoGigis memoUiQGaQ
UiEeOoQ, Me gUaQGega suUSUi]o Ge Oa UegisWaUoM kaM SoOiWikuOoM.
KomeQciƣiQWe uQue eQ QoUGa MoOGaYio, UaSiGege ƣi eWeQGiƣis
eQ Oa WuWa OaQGo.

/a UegisWoM ƙiuSaUWiaM moQWUiƣis WUe miUigiWaM kaM ŝaMQis Qe
SoYi komSUeQi Oa YeUaQ kaŭ]oQ Ge Wiu QeaWeQGiWa moYaGo Ge
Oa kamSaUaQoM, kiuMQ iOi eksSOuaWis seQkomSaWe. EQ WiuM ciU
koQsWaQcoM, QesciaQWe kioQ IaUi, suU Oa sceQeMo Ge O' SaU
OameQWo iOi siQ kisis kaM SUemis Oa maQoMQ, soOeQe GekOaUaQWe
kuQOaEoUi SoU eQkoQGuko Ge OeƣoM SoU Oa SOiEoQigo Ge Oa
YiYo Ge kamSaUaQoM.

SeG aQsWaWaŭ SOeQumi WiuMQ SUomesoMQ IaUiWaMQ „eQ Oa Qomo
Ge Oa Ueƣo", iOi saWigis Oa UiEeOiQWoMQ SeU kugOoM. SeQkaŭ]e
kaM SosW Oa UiEeOo, Oa UumaQa aUmeo, ]aŭ oUGoQo Ge eEUiaM
oIiciUoM, SUeIekWoM kaM EieQSoseGaQWoM, moUWigis Qe maOSOi oO
��000 kamSaUaQoMQ, MuQaM kaM maOMuQaM � seQQomEUaM YiOaƣoM
esWis GeWUuaWaM SeU Oa kaQoQoM, kaM Oa maOOiEeUeMoM Mam Qe
SoYis eQKaYi Oa muOWoQ Ga maOOiEeUigiWoM.

3oU maOKeOSi QoYaQ UiEeOoQ, oQi sWaUigis eQ ƙiuM YiOaƣoM
ƣeQGaUmoMQ kaM oQi IaUis „UeIoUmOeƣoMQ", kiuM eQkaWeQigas
SOie Oa kamSaUaQoMQ kaM GoQas SOi Ga IoUWo aO Oa EieQisWoM
SoU eksSOuaWi Oa OaEoUoQ Ge WiuM maOIeOiƙaM WeUOaEoUisWoM.

/a soc.�Gem. SaUWio eQ %ukaUeŝWi kaM eQ aOiaM SUoYiQcaM
uUEoM memoUigis Oa GaWUeYeQoQ Ge O' MaUo ��0�, kiam Oa
UegaQWa kOaso eO 5umaQuMo GUoQigis eQ saQgo Oa SosWuOoMQ
SoU SOiEoQa YiYo Ge Oa UumaQa kamSaUaQaUo, kiu esWas Oa
IuQGameQWo Ge ƙi tiu lando. EMANOIL J. NICOLAU.

El Rusujo.
En pereigantaj lokoj de politika ekzilo.

En gazetoj ofte oni komunikas pri novaj grupoj da ekzilatoj
en Siberion ; sed ni tre malmulte scias pri tio, kio okazas
tie, en tiaj „pereigantaj lokoj", kiamaniere ekzistas kaj kion
sentas, travivas la ekzilitoj. La sciigoj pri la vivo de ekzil-
itoj havas nekompletan, iom hazardan karakteron.

AQWaŭ mi kuŝas amaso Ga OeWeUoM Ge ek]iOiWaM iQsWUuisWoM,
eQ kiuM iOi SUiskUiEas siaQ YiYoQ SeU IoUWaM koOoUoM.

AQWaŭ ƙio Oa ek]iOiWo esWas ĵeWaWa eQ IUemGaQ aO Oi Qe
kuWimaQ kOimaWoQ, seQ kiaM aMQ moQUimeGoM kaM eksWeU iu
eEOeco gaMQi iOiQ SeU SUoSUa OaEoUo. /a moQKeOSo, GoQiWa aO
ek]iOiWoM Ge UegisWaUo, egaOas âis 6 Sm. moQaWe �SoU Oa Qe
SUiYiOegiiWoM, kiuM esWas eQ SOeMmuOWo iQWeU Oa ek]iOiWoM). /a
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mi]eUa UegisWaUa moQGoQaMo Qe suIiƙas eƙ SoU Sagi ƙamEUoQ,
kiu Ma kosWas Ge 2 ƣis � Sm. moQaWe. Kio Go UesWas SoU
YiYi, SUeciSe eQ WiaM Qe maOoIWaM oka]oM, kiam oQi GoQas aO
ek]iOiWoM eQWuWe QuU So 2 Sm. 40 SG_ moQaWe ? Memkom
SUeQeEOe esWas Go, ke Oa OeWeUoM Ge ek]iOiWaM iQsWUuisWoM
esWas SOeQigiWaM SeU SOeQGoM SUo sia kUiWika maWeUiaOa sWaWo.
1oWu. ke Oa iQsWUuisWoM WUoYiƣas aQkoUaŭ eQ komSaUe SOi
EoQaM koQGiƙoM oO aOiaM ek]iOiWoM : ƙaU iaIoMe iOi UiceYas suE -
tenon de komisio de helpado al suferantaj geinstruistoj ; tia
komisio Ookiƣas eQ CeQWUa OIiceMo Ge WuWUusa iQsWUuisWa asocio.
„MaOIaciOe esWas ek]isWi", skUiEas uQu iQsWUuisWo, „SUeciSe
QuQ, kiam Oa U.uWUoSUoGukWaMoM IaUigis Wie ƙi SOi muOWekosWaM,
GaQk' aO SOiQom�Uiƣo Ge ek]iOiWoM � kaM maQkas Oa eEOo ioQ
gaMQi. EQWuWe — Mu SOi Oa WemSo Sasas, Ges SOi maOEoQe �
Oa OoƣeMoM IaUiƣas SOimuOWekosWaM SosW ƙiu sekYaQWa moQaWo,
Oa aGmiQisWUacio eOGoQas Oa moQGoQaMoMQ WUeege maOakuUaWe,
kaM ƙiaUQIoMe SUeskaŭ SosW EaWaOo Yi UiceYas ƙi WiuMQ mi]eUaMQ
sSesoMQ. MuOWaM kamaUaGoM KaYas Qek SieGYesWoMQ, Qek koUS
YesWoMQ, kaM, aOGoQe, oQi IoUSeOas iOiQ eO OoƣeMoM".

„MaOEoQe esWas — moQo maQkas ƙe ƙiuM", komuQikas
aOia, Qi esWas GeYigaWa] QuWUi QiQ SeU ok]aOo kuQ SaQo ... .
3eU ok]aOo Qi YiYis Gum Oa WuWa moQaWo, SosWe Qi YiYis SeU
soOa' SaQo ... 1uQ Mam Gum keOkaM WagoM Qi QeQioQ maQƣis ..."

„... EQ Qia uUEo Ooƣas SOi oO ��0 ek]iOiWoM", oQi skUiEis
aO Qi eO uUEo 1aUim, „WUe QemuOWaM eO ��i KaYas OaEoUoQ � Oa
SOeMmuOWo YiYas SeU esSeUo WUoYi iam aMQ OaEoUoQ, kaM Gume
YiYas maOsaWe . .." k W.S. 1i SoYas ciWi kiom Yi YoOas Ga
simiOaM eOWiUaMoM eO OeWeUoM, seG eƙ suSUeciWiWaM suIiƙas ... .

EQ WiaM iom simSOaM, seG QoWiQGaM YoUWoM siQ kaŝas Oa
WeUuUaMQ Ge maOsaWo, maOYaUma YiYaƙo SeU „ok]aOo" kaM
,.SaQo", seQ YaUma YesWo, kaM keOkIoMe eƙ seQ OoƣeMo .. .

3oU ƙia SUuGeQWa Komo esWas kOaUe, ke Qe QuU esWas „maO
facile" ek]isWi eQ simiOaM koQGiƙoM, seG WuWe QeeEOe. AOGoQu
aO suSUeciWiWaMoM Oa QekuWimaQ kOimaWoQ Oa seYeUaQ
YiQWUoQ �� kaM Yi komSUeQas Oa soSiUoQ Ge uQu koUes
SoQGaQWo : „/a IaQWomo Ge maOsaWa kaM maOYaUma moUWo
miQ SeUsekuWas ", kaM Yi aQkaŭ komSUeQos WioQ, ke eQ sia
WUageGia sWaWo Oa maOsaWaM, maOsaQaM KomoM, kuQ QeUYoM seQ
Oime sWUeƙiWaM, GeWiUiWaM SeUIcUWe Ge O' socio, Ge IamiOio, seQ -

igiWaM Qe QuU Ge meQsa QuWUaMo, seG aQkaŭ Ge SaQo, SoYos
GeciGi IaUi ƙioQ. OQi aWesWu. ke esWas eQ ek]iOo oUGiQaUaM
KomoM, Qe KeUooM, kaM eƙ keOkaM suIiƙe maOIoUWaM kaM maOmuOWe
iGeaM. 'aQk' aO ƙiama maOsaWo, maOYaUmo kaM QeUYa maO�
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saQo Oa ek]iOiWoM ƙiam maisaQas, kuŝaQWe eQ siaM OoƣeMoM,
SOeMSaUWe seQigiWaM eƙ Ge meGiciQa KeOSo  ; kaj ili estas — en
simila kiimato — destinataj absolute perei. Ili tamen tute
Qe ƙiam sukcesas UiceYi WUaQsOokiƣoQ eQ OokoQ kuQ SOi koQ
YeQa kOimaWo. KUom Wio, Oa ek]iOiWoM iaIoMo esWas ek]iOaWaM
aO OokaƙoM, kie iOi QeeYiWeEOe iƣos YikWimo Ge aEomeQa maO
saQa. „1i esWas OokiWaM eQ ceQWUo Ge .OsWMakaM" �) QomaG
eMoM eQ GuUkuWska uesGo �Ge 7oEoOska guEeUQio). ĈiUkaŭ Qia
YiOaƣo esWas GisOokiWaM Oa „OsWMakaM". „MuUWoM" �koQusIoUmaM
kaEaQoM eO aUEWUuQkoM, koYUiWaM SeU aUEŝeOo. 5im. Ge 7UaG ) ;
eQ SOeM SUoksima Uusa YiOaƣo aEsoOuWe WuWa OoƣaQWaUo esWas
iQIekWiWa SeU siIiOiso kaM WUakemo �okuOmaOsaQo)� eQ Qia YiOaƣo
aQka� Oa GuoQo Ga YiOaƣaQaUo esWas siIiOisuOoM � Oa masWUoM
Ge mia OoƣeMo esWas aQkaŭ siIiOisuOoM". �'aŭUigoWa).

Protesto.
La centra komitato de l' Asocio Internacia de la Espe-

UaQWisWoM 3UogUesemaM sciigas ƙiuMQ OegaQWoMQ kaj precipe
sekretariojn de Germana Kongreso el Frankfurt, redakciojn
de „Antaüen", „Kulturo" kaj „1. S. 5.", ke ƣi maQGaWis siaQ
/eiS]igaQ OiEeUigsWeOaQoQ MeKOKoUQ SoU ƣiQ UeSUe]eQWi aQWaŭ
Oa )UaQkIuUWa KoQgUeso.

1i aOGoQas — SoU ke ƙiu siQceUa kamaUaGo EoQe sciu —
ke ƣia GeOegiWo kaM k-do Voigt klarigis kaj defendis nian
vidpunkton. La komitato sendis al la Kongreso letere simpa-
tian deziresprimon kaj la Kongreso sendis al ni dankan
SoŝWkaUWoQ suEskUiEiWaQ Ge 4 sekUeWaUioM.

Ni konstatigas la silenton intence faritan rilate al nia
asocio eQ ƙiuM UaSoUWoM SuEOikiWaM.

Dankon por tia simpatia akcepto ! ?
Laù ordo: La Sekretario, HUBERT.

1) „Ostjakoj" estas nomadoj de Norda Siberio. Rim. de Trad.

KORESPONDADO.
Ger man u j o: K-do W. Schmidgall, Schwabstr. 181111,

Stuttgart, dez. kor. letere kaj interŝanĝi il. pk. — K-do
A. Resse, Capellenstr. 9, Hannover.Kleefeld, dez. kor. kun
geeksterlanduloj ; ƙiam UesSoQGas. — Leipziga Liberiga
Stelano petas informojn pri opinioj rilate al intern. unuiĝo
esp. laborista tutmonde : skribu al Artur Mehlhorn, Edlich-
strasse 23, Leipzig-Sell. — K do Fr. Richter, Aeuss, Zôr-
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bizerstr. 36d, Bitterfeld, dez. kor, kun ƙiuOaQGaM gek�GoM� ƙiam WuM
UesS. — K�Go )U. AQGeUssoQ, AOW�MiKOeQweg �0, 'oUWmuQG,
Ge]. koU. K�Go +aQs 'uIIeOs, UQWeUe KoQiQgsWU. ���, CasseO,
Ge]. koU.

Nova adreso de K-do Artur Mehlhorn (de 1 a de julia)
Konradstr. 9/1I, Leipzig-Neuschônefeld.

N e d e r 1 a n d o: K-do N. Bunschoten, Koningstraat 299,
Den Haag (flago), dez. kor. p. i. kun serbaj, bulgaraj, grekaj,
montenegraj kaj turkaj k-doj. K-do H. Last, Papenpad 39,
Zaandam, dez. kor. — K-do J. Hummel, 86 Straalscheweg
86, Venlo, dez. kor. pri seUYokoQGiƙoM kaM oUgaQi]aGo Ge
IeUYoMisWoM kuQ Uuƣ�YeUGaM IeUYoMisWoM Ge ƙiuM OaQGoM. — W.
-oSSe. /amEeUWussWU. ��E, 5oWWeUGam Ge]. koU. SeU iO. Sk. —
A. %oQs, WiOKeOmiQasWU. �4, 5oWWeUGam, Ge]. koU. SeU iO. Sk. —
Ĉu k�Go U. eQ 9oUoQeM Qe UiceYis OeWeUoQ Ge k�Go SawaGe,
AmsWeUGam ?

Fra n c u j o : K-do Paul Lécuru, rue de Soissons 18,
Compiègne. 19.jars, dez, kor. per il. pk. kun ƙiuOaQGaM
gek�GoM � WuM UesS. — Ĉu M. IŝoYeaQu eO %ukuUesW, Qe UiceYis
Oa maUWaQ SoŝWkaUWoQ Ge SWUuE, �� 5ue /aIayeWWe, 5oueQ,
)UaQcuMo ? %oQYoOu UesSoQGi.

A ŭ s W U u M o: K�Go )UaQW. OeIek, /ieEKaUWsgasse �� � �,
9ieQo ;9I, Ge]iUas iQWeUŝ. iO. Sk.   K�Go )UaQW. KuEâW eQ
SicKoY 2�, %oKemuMo, 3. KoOoYeƙ aSuG 'oma]Oice, Ge]. koU.
SeU OeWeUoM.

ĈiuM OegaQWoM Ge I. S. 5. SoseGaQWaM WUaGukaMoMQ Ge UeYo
OuciemaM kaQWoM, esWas SeWaWaM seQGi iOiQ aO mi. SeG kieO eEOe
aQkaŭ Oa QoWoMQ. 7ie ƙi eQ GeUmaQuMo esWas WUe maOIaciOe
KaYigi sociaOisWaMQ QoWoMQ. Ek]emSOe Oa QoWoMQ SoU Oa „IQWeU
Qacio" mi ƣis KoGiaŭ seUƙis YaQe. 7iaO, kamaUaGoM, seQGu
aQkaŭ QoWoMQ. SamWemSe mi Ge]iUas koUesSoQGaGoQ kuQ
eksWeUOaQGaM saUQiGeaQoM �aQkaŭ AQgOoM) : Ma[ MoOiQus, WaU
sWUasse 1o ���, +aQQoYeU �GeUmaQuMo).

/a EsS. Soc „3aco kaM Amo" eQ %aUceOoQa aUaQƣas EsS.
eksSo]icioQ, kaM.SoU sukcesigi ƣiQ Ee]oQas Oa KeOSoQ Ge O' k GoM �
ƣi Go SeWas EoQYoOaQ seQGoQ Ge ƙiaMQ e�aMoMQ � aGUeso : SWU.
MoQWseQy 6�, 2 0 , Barcelona, Hispanujo.

AceWeEOa aQkoUaŭ keOkaM MaUkoOekWoM Ge I. S. 5. ���0.
����, ���2 � SUe]o �.40 Sm. aQkaŭ SOeQa MaUkoOekWo Ge
„GeUmaQa EsSeUaQWisWo" ��0� �kuQ OiW. aOGoQo , /iEeUaM
+oUoM''), SUe]o 2 Sm. — -aUkoOekWo Ge ., /a 5eYuo", iQW.
moQaWa OiW. ga]eWo, ��0�, SUe]o � Sm.
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